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 الزواج والعائلَة
 

 )الجزءُ الثاني(
 
 
 
  

 بقلَم القس الدكتور دك وودورد
 
 

وليس بهدف بيعها أو المتاجرة بها   فقط يمكنك أن تحتفظ بالكتب أو المقالات للاستخدام الشخصي
  .بالأسبا طريقة كانت ومهما كانت بأي

   الإتصال بالخدمة العربية لكرازة بالإنجيلللمزيد من المعلومات الرجاء 
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  المحتويات
  

    الرابط السباعي للزواج  مقدمة

    رابط التفاهم  الفصل الأول

    بوصلة روحية  الفصل الثاني

    دةجة التعبير عن الوح  الفصل الثالث

العجائب الروحية السبع     الفصل الرابع
  في الدنيا
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 مقدمة
   السباعي للزواجالرابِطُ

  
  )الأساس( الروحي الرابِطُ
  )الأداة( الإتصال رابِطُ
  )البرهان( الإنسجام رابِطُ
  )الديناميكية( الحُب رابِطُ
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  )النمو( التفاهم رابِطُ
  )جةُ التعبير ( الجنسرابِطُ

  )الأساس( الروحي الرابِطُ
   هعتبما سم كذكِّرالثاني من المُلاحظات التي ست بالكُتي لك مقدن

إن لم يكُن لديك . في برنامجنا الإذاعي حولَ موضوعِ الزواج والعائلة
نسخة عن الكُتيب الأول حولَ هذا المَوضوع، حاوِلْ أن تحصلَ على 

ر قيمةَ هذا الكُتيب فسوف تقْد. قرأَ هذا الكُتيبسخة منه قبلَ أن تن
  . بعد أن تقرأَ الكُتيب الأولبكثيرالثاني أكثر 

ولكَي تفهم بِشكلٍ أفضل برامجنا الإذاعية، وهذين الكُتيبين،   
أساساً لهذه الد برناهعلى إيضاحٍ إعت كعطلغي أن نهذا . راساتينبل

يتوجب علي أن أُعيد وصفي للإيضاح الذي ذكرته في الكُتيب 
بعد تكرارِ هذا الإيضاح، سوف نتابِع من حيثُ إنتهينا في . السابِق

  .الكُتيب الأول
قام أحد ظهِررمزٍ جميل ي حتالأتقياء بن ينالإفريقي المُؤمنين 

اللهُ عندما خلق الشريكَين الزوجِيين الأولَين،  اأرادهاالعلاقة التي 
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عندما نحت هذا المُؤمن المَوهوب منحوتته . واحداًوأعلنهما جسداً 
 سبع طُرقٍ من خلالها يستطيع الزوج يوضحالخشبية هذه، كانَ 

 .والزوجةُ أن يكونا واحداً
 يتصلان ،ذه هي عن رجلٍ وإمرأةالجميلة هالخَشبية  منحوتته إن
إن هذه .  البعض بِسِلسِلة مؤلَّفَة من خمسِ حلقَات مزدوِجةببعضهما
 تجمع بين هذين الزوجين معاً، تتصلُ من كُلِّ طرف بحلقَة التيالسلسِلة 

إن كُلاً من هذه الحلقات تشير إلى بعد .  من الزوجينكُلٍّعلى رأسِ 
إنَّ .  أراد االلهُ أن يتمتع بِها الزوج والزوجةالتيبعاد الوحدة من أ

 على رأسيهما تشير إلى العلاقة الروحية التي يتمتعان ا المُثبتةلقات الح
 وطَةً . االلهمعين بِوكونُ كُل الحلقات الأُخرى مربإلى ينلقَتالحَهات شيري 

كونوحيهما الرعلاقت  ة هي أساس هماكُلِّ أبعادتوحد.  
شيرالأداة التي حلقَةُ ت وصال، الذي هالربط الأُولى إلى الإت 

حلقَةُ الربط التالية هي . صيانة وحدتهِماتغذية و منتمكِّن الزوجين 
الحلقةُ الوسطى في هذه .  الوِحدةبرهانُ، الذي هو التلاؤمالإنسجام أو 
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وتتبع . حدتهما ديناميكيةُ وِهي الخمس تشير إلى المحبة، التي الحلقات
 شيرم، الذي ية حلقَةُ التفاههماإلىحلقةَ المحبتوحد ومن  . حلقات روآخ
 جسداً واحداً، هي الجنس، منهماالربط المُزدوِجة هذه، والتي تجعلُ 
  . الذي هو جةُ التعبير عن وحدتهما

ط هذه مزدوِجةً تشير إلى ب كون كُلّ حلقات الرحقيقَةَإن 
 هذه الوِحدة متبادلة، أو أنها تتطلَّب العطاءَ أبعادحقيقَة كون كُلِّ 

ةوالأخذ بينعندما .  الزوجِ والزوجضيفهذه الحلقات الخمس إلى ت 
لى العلاقة الروحية التي  والتي تشير إحلقات الربط المُثبتة على رأسيهما،
  . السبع للوحدةالروابِط ترى ينبغي أن تكونَ لكُلٍّ منهما مع االله،

 الإذاعية حولَ الزواج والعائلة مبنِيةٌ على أبعاد برامجنا إن
 المُشار إليها بالروابِط السبع التي تجعلُ من هذا الرجل السبعة،الزواج 

 لما ملخصاًكُتيبين،  هذين الأُقدم لكُم فيو. احداً وجسداًوهذه المرأة 
 . البرامج الإذاعية حولَ قانون الزواج والعائلةهذهسمعتموه في 
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 الفصلُ الأول
  رابِطُ التفاهم

خلالَ جلسات الإرشاد التي كُنت أقوم ا للمتزوجين خلالَ   
أسم ة، كُنتي الرعويالتاليسنوات خدمت رر التذمتكربشكلٍ م ع" : هإن

يبدو أنَّ هذا التقصير في التفاهم ." إنها لا تفهمني"أو، " لا يفهمني،
شكَّلَ أزمةً كافيةً لكَي تدفع الكثير من الأزواج المُضطرِبين إلى طلبِ 

أحد تعريفات التفاهم هو، . الإرشاد الزوجي من راعي كنيستهم
تفهم "تعريف آخر هو، ." فُق المُتبادل الذي يجد حلاً للإختلافاتالتوا"

  ." الأفكار والنوايا المُتبادلَة، الذي يؤدي إلى التمييز والإنسِجام
يعلِّم الرسول بطُرس الأزواج أن يمكُثُوا مع زوجاتهم بمعرِفة أو   
م لهُنس ١. (تفهها الزو). ٧: ٣بطرك؟ أيتزوج تعرِف دح ج، إلى أي

فإذا تعرضت لحادث سيارة، ودعاك الأطباءُ إلى المُستشفى، فإذا طرحوا 
عليك أسئلةً، هل بإمكانِك أن تعطيهم تاريخ زوجتك الطبي الكامل؟ 

مرِشدين وإذا تعرضت لإيارٍ عصبِي عاطفي، هل بإمكانِك أن تقدم لل
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الصحيين تاريخَها الإجتماعي الكامل؟ ومن العدلِ أن نسألَ الزوجات 
يالَ أزواجِهِنها حالأسئلةَ نفس . ؟ وإلى أيكزوج ينتعرِف حد فإلى أي

  حد تعرِفان بعضكُما بعضاً؟ وهل تفهمان بعضكُما بعضاً؟
  ةأهمِّي قدارم وفي ماه مالزواج؟  التفاه ةأهمِّي قدارم ووما ه
للوِحدة بين شخصين؟ لا أَظن أنه بإمكانِنا أن نشدد أكثر من التفاهمِ 

اللازِم على أهمِّية الوِحدة بين شخصين جمعهما االلهُ معاً، ويريدان أن 
 الشريكَان  إن كانَ.زواجِهمايختبِرا ما أعده االلهُ وخطَّطَ له في إطارِ 

الزوجِيان، منفَرِدان ومتحدان، لديهِما علاقَةٌ مع االله؛ وإن كانا في 
علاقتهما مع بعضهما البعض يعبران بِفرحٍ عن الإتصالِ والإنسجامِ 

الفَرق هذه ةشكِّلُ روابِطُ الوِحدها ستم، عندة والتفاهوالمحبأن  بين 
 زوجِية علاقةرد مشروع حياة مشتركة، وبين مج يكونَ لديهما

حقيقية كما خطَّطَ لها االلهُ عندما صنع الرجلَ والمَرأةَ ليكُونا جسداً 
  .واحداً
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 في العملِ بين  التبشيريةلقد قضيت الكثير من سنِي خدمتي  
 وهذا ما كُنت أقولُه .هم الذين كانوا عالميين علمانِيين في قيمالرجال

فإن كُنت أصلاً ثرياً جداً، .  فكِّر بكُلِّ ما تفعلُه زوجتك من أجلك:لهم
ل، نـزلربما كانَ بإمكانِك أن تشتري كُلَّ ما تفعله لك، مثل تدبير الم

وإعداد الطعام، وحتى من ينجِب لك أولاداً بدلاً عنها، ومربيةً تربي 
ولكن ما لا تستطيع أن . دك، وبالطبعِ يمكنك شراء حتى الجنسأولا

  . التي خطَّطَ لها االلهُ للرجلِ وزوجتهتشتريه هو العلاقة
 وأما نحن ين إلى مفهومٍ روحي فإذ ننظُركأشخاصٍ روحي

كون االلهِ خطَّطَ ب لا يسعنا إلا الإعترافلموضوع الزواج والعائلة، 
وبينما نعملُ معاً على بنيان هذه .  حقيقيةنَ علاقة أن يكوللزواج

العلاقَة، فإن تفهم كُلٍّ منا للآخر ينبغي أن يشكِّلَ أحد حجارة الزاوِية 
إن علاقَتنا الفَردية مع االله، وطريقَةَ تأثيرها على زواجِنا، . في هذا البِناء

 نغذِّي ونصونُلتي بِها الاتصالُ هو الأداةُ اف .هي أساس وحدتنا
هو و ب الإلهي ثم الحُ. هو برهانُ الوِحدة أو التلاؤمالانسجامو. وِحدتنا
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إن ف .وِحدتنا نمو يوفِّر التفاهم و. التي تحرك الوِحدةالديناميكيةالقُوة 
  .مونبنِي علاقَتنا ونراها تنكُنا نفهم بعضنا بعضاً، يمكننا أن 

منذُ بضعة عقود من السنين، قام أحد الأطباء النفسيين 
السويسريين، وكانَ رجلاً مؤمناً تقياً، قام بتأليف كُتيبٍ رائعٍ بعنوان، 

في عناوينِ كُتيبِه الرائع، يخبِرنا الدكتور ." لكي نفهم بعضنا بعضاً"
Paul Tournierنا لكي نفهمبِفهمِ  أن نا بعضاً علينا أن نرغَببعض 

بعضنا بعضاً؛ ينبغي أن نتحلَّى بالشجاعة لكَي نتواصلَ بالفعل؛ وعلينا 
أن نفهم الإختلافات بين الجنسين؛ وعلينا أن نفهم أهمِّيةَ الماضي؛ 

   .وينبغي أن يكونَ لدينا بعد روحي في زواجِنا
تتفشى عدوى الطلاق . بعضكُما البعضتفهم  فكِّر بخطر عدم

  الحضارات وكثيرٍ منففي كثيرٍ من. اليوم في مناطق كثيرة من العالم
لزوجة ل ، بينما تبقىلَ ليذهب للعملنـزالعائلات، يترك الزوج الم

أما الزوج فيكونُ أنيق المظهر، في . ل مع الأولادنـزمسؤولياتها في الم
بيى الجاذهنتلمحيثُ يعم بِهفهو يكونُ في أحسنِ شكلٍ . ة في مكت
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عندما يذهب للعمل، ويعملُ طوالَ النهار مع أشخاصٍ من الجنس 
 في  يتحادثُ الرجلوأحياناً. الآخر اللواتي يكُن أيضاً في منتهى الأناقة

هلعم منها رائحةُ العطر في المكتب مكان السكريتيرة التي تفوح مع 
زوج على لوهكذا يصبِح ا. لنـزثر مما يتحادثُ مع زوجته في المأك

بالسكريتيرة، ويتكلَّم معها أكثر، ويقضى معها المزيد من معرِفة أعمق 
 المكانةَ الأولى في السكريتيرة فليس من العجبِ عندها أن تحتلَّ .الوقت
ياةل،  هذاحللطلا الرج هزواج ضعرا يقمم.  

 يخرج فيها كُلٌّ من الزوجِ هناك الملايين من الزيحات التي  
 لَينِفإن كانَ هذان الزوجان مشغو. ل كُلَّ صباحنـزوالزوجة من الم
ن معها أن يعملاً على تحصينِ علاقَتهما وهكذا لا الدرجة لا يقدر

لفراغ يفهمان بعضهما، سوف يأتي شخص عاجلاً أم آجلاً ويملأُ هذا ا
أُخرى سوف يلتقي بامرأة  فهذا الرجل. في قلبِ الرجل أو المرأة

هذه هي الطبيعةُ الإنسانيةُ . ، أو تلتقي الزوجةُ برجلٍ آخر يفهمهاتفهمه
  . ماليفهمهم أحدعميقَةٌ الناس لديهم حاجةٌ ف. بكُلِّ بساطَة
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ة من حياة عرفت رجلاً جاءَ إلى الإيمان بعد سنوات طويل  
الخطية، وكُنت ألتقي به ثلاث مرات أُسبوعياً لمُدة ثلاث سنوات، لكي 

وبينما بدأت أتعرف عليه، صرت أعرِف أُموراً أكثر عن . أُتلمذَه
كانت لديه سمعةٌ رديئة بأنه فقبلَ أن يتوب ويؤمن بالمسيح،. حياته

، بإستثناءِ ات اللواتي يستطيع الوصولَ إليهِنكانَ يزنِي مع كُلِّ الزوج
لاً جميلاً وجذَّاباً. هزوجتلقد كانَ رج . عي بالطبعِ أن الكثيروكان يد

من النساء كُنهقْنلاحو  يدنَ لهة، . يتودمر وقالَ لي ذات" إن جميع
مجرد الجنس، بل ل تكُن حاجتهن معهن، لم كُنت أزنِيالنساء اللواتي 

نمعه من يتكلَّم يحتجن العلاقات.كُن لتلك الباب فكُلُّ .  هذا ما فتح
 فأزواجهن لم يكونوا .ما كُن يبحثن عنه هو شخص يتكلَّمن إليه

نيتكلَّمونَ معهنهنلهذا .، ولم يفهم نهمني أفهأن يني ظانمع تكلَّمن."   
فالرجل .  هذا الأمر أيضاً من الجهة الأخرى نسمعبعوبالط

 هتزوج هةالذي لا تفهمزوجِي ةيانط في خضاً للتورعرم صبِحمن .  قد ي
في أنواعٍ كثيرة من . نتجاهلَ حاجةَ شريك حياتنا لنتفهمهالخطر أن 
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عٍ لكَي لا نخسر وأفضلُ دفا. الرياضة، أفضلُ دفاعٍ هو هجوم قَوي
شريك أو شريكَة حياتنا لمنافسٍ آخر هو أن نعملَ على تنمية وِحدتنا 

إن البعد المُهم في هذا النمو يأتي عندما نبذُلُ قُصارى جهدنا . كزوجين
  .لكَي نفهم بعضنا بعضاً

  الإحتفالُ بالفُروقات

  مِ زوجتللبدءِ بتفه لُ مكانو الإدراك أنَّأفَضه كأو زوج ك 
فهناك اختلافات بِيولوجية طبيعية، . هناك فرق بين الرجل والمرأة

 يوجد فرق بين . بين الرجلِ والمرأةجسدية، عقلية، عاطفية، وروحية
طريقَة تفكيرِ الرجال والنساء، وكذلك في طريقَة تصرفهم وشعورِهم 

الرجالِ وتجاو بين فرق ناكبادة هالع ع، وحتى في طريقَةالواق بِهم مع
   .والنساء
. كانَ لدي إيضاح أستعملُه منذُ عدة سنوات، ولن أنساه أبداً  

 وتقية جداً، ونشيطة في كانت امرأةً طيبةً. جاءتني مرةً زوجةُ طبيبٍ
ولقد . ة وخدمات أُخرى اجتماعات الصلاولا سيما فيكنيستها، 
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ولقد كانَ زوجها طبيباً . تحادثت معها حولَ بعضِ الخدمات الكَنسِية
أنا مضطربةٌ لأنَّ "جراحاً مشهوراً وناجِحاً، ورغم ذلك كلَّمتنِي باكيةً، 

دعينا نتكلَّم عن "فقُلت لها، ." زوجي غير روحي، إنه غير روحي أبداً
  ." االلهُ يستطيع أن يجعلَ منه روحياً، لأن وحدههذا

وبعد حوالي ثلاثة أشهرٍ كانت هناك امرأةُ أُخرى في الكنيسة 
وكانَ . التي أرعاها، وكانت لديها مشكلة كبيرة في المَرارة وفي القلب

على الأطباء أن يستأصلوا هذه المرارة، ولكن العملية كانت خطرة 
فذهبت . ب، وإن لم يستأصلوا المرارة فسوف تنفَجِر المُتعقلبِهابسبب 

وبعد أن تحادثنا . إلى المُستشفَى لأقف بِجانِبِ زوجِ هذه المرأة المريضة
 الذي تكلَّمنا "غير الروحي "حولَ السرير لمُدة، سألني الطبيب الجراح

انِباً وقالَ، فأخذني ج. عنه سابِقاً، إن كانَ بإمكانِه رؤيتي في الخارِج
قاعةُ هناك . أنا أحتاج أن أستأصلَ هذه المرارة، ولكن العملية خطرة"

فهل تسمح أيها القسيس بأن .  صغيرةٌ في أسفلِ المُستشفَىصلاة
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لَ وتصلِّي لنا هناك حتى أُرسلَ لك ممرضةً تخبِرك بأننا اجتزنا نـزت
  ." إنَّ هذا من دواعي سرورِي"فقُلت، " المرحلة الصعبة؟

وفي الساعة . لت إلى قاعة الصلاة وصلَّيت بِحرارةنـزوهكذا   
 أنَّ االلهَ  خلالَ الصلاةختبرت روحياًإِ ، ذلك الصباحالحادية عشر من

لت المُمرضة ووقفت على نـزوبعد حوالي الربع ساعة، . شيئاًعملَ 
يقولُ الطبيب أنَّ كُلَّ شيءٍ على ما يرام "ت، بابِ قاعة الصلاة وقال

  ."لقد اجتزنا المرحلة الصعبة. الآن
 همةً لزوجِ المرأة، توجكَل ة، وقبلَ أن يقولَ الطبيبالعملي بعد

لقد . شكراً جزيلاً على صلاتك"هذا الطبيب نحوي وصافَحني وقال، 
  ."اجتزنا هذه الصعوبة بمعجِزة إلهية

. ذا هو الرجل الذي قالت عنه زوجته أنه غير روحيه
فعاودت الاتصالَ ا، ورتبت لها موعداً، وعندما جاءت قُلت لها أنَّ ما 

وأخبرتها بأنَّ . تظنه عن زوجِها بأنه غير روحي هو غير صحيحٍ بتاتاً
. ستشفَىزوجها هو طبيب روحي جداً، وقُلت لها ما حدثَ في المُ
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 يعبر عن لم يكُنلقد كانَ زوجها روحياً ولكنه . فصارت تبكي
، مما جعلها تقرر أنه غير روحي، لأنه زوجتهتعبر كانت روحانِيته كما 

 لقد أظهر هذا أيضاً أنها لم تعرِف أو تفهم .لا يعبر كما تعبر المرأة
ها جيداًزوج.   

 أن نتفهم الشريك الآخر الذي نعيش معه، علينا بتفهمِ إذا أردنا  
 لقد خطَّطَ لهُما االلهُ. الاختلافات بين الجنسين، لأنهما مختلفان تماماً

يكُونا مختلفَين، لأنَّ هذه الاختلافات هي التي تجذب الجنس الآخر ل
 المرأة تجذَب نحو الرجل بسبب وأنا أعتقد أنَّ. لك وتجذبك للآخر

هذه الاختلافات . والرجل يجذَب نحو المرأة بسبب أُنوثَتها. رجولته
 بأنه عليها أن أن يقالَ للمرأة فمن المأساوِي .ينبغي أن نحتفلَ ونفرح ا

. تعملَ ما يعملُه الرجل لكي تحافظَ على قيمتها وتبرهن جدارتها
فدور وعملُ . فليس هذا ما يمنح المرأةَ قيمتها، بل عكس ذلك تماماً

رأة،المرأةل كمها قيمتها التي تستحقُّها في عيني الرجيمنح  . وهذا يصح
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 فالرجالُ يجدونَ قيمتهم الحقيقية التي يستحقُّونها .بالمعنى المُعاكس أيضاً
  .رِجالفي إتمامِ أدوارِهم ومهماتهم ك

   غير صبِحا سيمن دتطابِقَينِ تماماً، واحا ممن إن كانَ إثنان
لقد صنعنا االلهُ مختلفين، كما تعلَّمنا من حادثَة الخلقِ في . ضروري

سفرِ التكوين، لأنَّ إختلافاتنا تكملُ وتوفِّق بيننا نحن الإثنين، لتجعلَ منا 
لقد دعاهم االله آدم بِصيغة المُفرد، وليس . ( كاملاًآدم أو إنساناً واحداً
إنَّ خطَّة االله كانت ولا تزال، ). ١: ٥تكوين . آدميين بِصيغة الجمع

ليس إما الرجل أو المرأة، بل كلاهما معاً ليجعلَ منهما االلهُ جسداً 
  .واحداً

  أهمِّية الماضي

فقبلَ أن .  خلالِ إختباراتنا في الحياةتصاغُ شخصياتنا جميعاً من  
 نك تشكَّلازوجتو كُنت أنت ،سنين طويلةب تلتقي أنت وزوجتك

الشخصين اللذَينِ سيلتقيان  ا لتصبِح العائليةبِواسطَة الظروف والتأثيرات
ما بعضكُما بعضاً، عليكُما أن تفه ا أن تفهمتمالهذا إذا أرد. يوماً ما
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دعونِي أُقدم لكُم . أهمِّيةَ التأثيرات الماضية التي شكَّلت شخصياتكما
   شخصياً واحداًإيضاحاً

.  مريضةً جداً زوجتي جينيفي أواخر الستينات كانت   
يعرِفُونني أنا وزوجتي، والذين يأتونَ كانوا الناس الذين وبالحقيقة، 

 نا اليوم، بعدتزيارة لاثينثلدي هي المُقعتونَ أن تكونَ زوجسنةً، يتوقَّع 
  جينيةُكانت حرار،  يومٍذاتل نـز إلى المعدتعندما ف. في الكُرسي

. فأصبحت أنا غاضباً ومكتئباً. كانت مفاصلُها أيضاً متورمةومرتفعة، 
ولكن . وسرت أرفُس السرير، ولم أكُن بتاتاً ذلك الزوج المُشجع لها

 رى سبب تصرفينرجِع إلى الماضي للنهذا ساعدنا في النهاية، خاصةً 
  .مع مرضها ذه الطريقة وتجاوبي

وكُنا نحن . لأننِي عندما كُنت طفلاً مرِضت أُمي مرضاً شديداً
أولادها أحد عشر ولداً، وعندما كانت حبلَى بالولد الحادي عشر، 

 حملها في السرير، وبعد أن ولد الطفلُ الحادي عشر بوقت قضت فترةَ
وكانَ مرضها تورماً سرطانِياً خبيثاً في . قصير، أصبحت مريضةً للغاية
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وبعد عملية جِراحية كبيرة وسنتين إضافيتين، أخذها الرب . القُولون
ذي كانَ لديه وكطفلٍ صغير، كُنت أُراقب والدي ال. إلى حضرته

، وكان يعملُ في  تحتاج للعنايةلٌ ملآنٌ بالأولاد وزوجته مريضةنـزم
فطوالَ النهارِ كانَ يعملُ ساعي بريد، وطوالَ الليل كانَ . وظيفتين

  .سائق تاكسي، لكي يستطيع أن يوفِّر احتياجات العائلة
ت التي كانوهكذا طورت في عقلي اللاواعي تلك الفكرة 

رساء : "تتخمإنَّ الن كنويتر تنويم ضنمن ازأيمر فرقة مع نوجه
 فعندما مرِضت زوجتي كانَ لدينا خمسةُ أولاد، إثنان منهم ".الأولاد

ل نـز رجعت إلى المفعندما .كانا لا يزالان رضيعين، وثلاثة يدبدبونَ
عة، جعلَتني تلك الساعات  لدرجة المُنازلأجد زوجتي مريضةًذات يومٍ 

الطِّوال التي راقبت خلالَها أُمي وهي تموت ووالدي يصارِع، جعلتني 
 وعندما تدبرنا .أتجاوب مع مرضِ زوجتي بالطريقة التي وصفتها لكم

  .عرِف لماذا أصبحت أنا غاضباً ومكتئباًنأُمورنا قليلاً، لم يكُن صعباً أن 
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فلو لم . بالنسبة لزوجتي أن تفهم ماضيجداً المُهِم  كان من لقد
يفكِّر بِماضالطلاق،ت ن أن تطلُبمككان ي . ،ها بدلَ ذلكولكن 

 علي وفي النهاية. أخذَت وقتها لتفهم من أين كانَ يأتي غضبي وإكتئابي
الدتك، فهذه ليست و. قف على رِجلَيك يا رجل"، أقولَ لنفسِيأن 

 لقد مرت أوقات عديدة ."بل زوجتك، وهي تحتاج لمُساعدتك
ساعدني فيها فهمي للتأثيرات الماضية التي شكَّلت شخصيةَ زوجتي كما 

عليك ، شريك حياتك الذي تعيش معهأن تفهم فإذا أردت  .هي الآن
  .أن تدرِك أهمِّيةَ الماضي

  قُدسيةُ الفردية

فهو . هو أن نكونَ مختلفين فريدين لكُلِّ واحد مناصد االلهِ ق  
موصوفةٌ في " ذات"فكلمة . يخلُق كُلَّ واحد منا، ويكسِر القالب

فرادة أو فردانية شخصٍ معين التي تجعلُه مميزاً عن كُلِّ "القاموس 
عي كنيسة،  لقد لاحظت عبر السنين التي قضيتها كَرا."شخصٍ آخر

ِ السعادة يكُمن في حقيقَة عدم كون  أنَّ أحد أهم التفسيرات لإنعدام
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 .الأشخاص غير السعداء من وماذا وأين خطَّطَ االلهُ لهُم أن يكُونوا
 ضرفتيأن ي ةبالزوجِ والزوجدهما بعضاً  اساعبعض على اكتشاف

  ).٢، ١: ١٢ رومية(. الفرادة المُعطَاة لهما من قبلِ االله
إن هذا هو عاملٌ مفتاحي عندما ننظُر إلى أهمِّية التفاهمِ في 

الاتفاقات المُتبادلة على حلِّ ": عرف أحدهم التفاهم بكَونِه. الزواج
؟ يقولُ تعريف آخر  جميلاً للتفاهمِأليس هذا التعريف." الاختلافات

 ،هم أنل "للتفاهتبادم مإلى التمييزِ تفه وايا التي تقودللأفكارِ والن
فلكَي تفهم شريكَةَ حياتك، عليك أن تفهم الفَرق بين ." والتعاطُف
  .عليك أن تفهم أهمِّيةَ الماضي. الأجناس

 لكي تفهمكتوجهازبفهم عليك أن تتحلَّى بالرغبة ، . ناكه
 يصرفُوا الوقت والطاقَةَ يريدونَ أنالكثيرونَ من المُتزوجين الذي لا 

 بفهمِ هل ترغبماذا عنك؟ . يفهموا بعضهم بعضاًالمَطلُوبة ل العاطفية
 إن كنت ترغب بفهمِ زوجتك أو زوجك، فإليك شريكَة حياتك؟

  .بعض النصائح
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عليك بتطبيقِ القاعدة لكَي تفهم شريكَةَ حياتك،  ،أولاً
فكُلُّ ما تريدونَ أن يفعلَ الناس بكُم إفعلوا "قالَ يسوع، . الذهبِية

). ١٢: ٧متى " (هكذا أنتم أيضاً بِهِم، لأنَّ هذا هو الناموس والأنبِياء
ولتطبيقِ . هذا أهم عدد في الكتاب المقدس حولَ العلاقات الإنسانية

نهأنفُس أن"، هذا التعليم، على الزوجات أن يسألن الزوج، الو كُنت 
 وعلى الأزواج أن يسألُوا أنفُسهم،" ماذا كُنت أَود أن تفعلَ زوجتي؟

 قد يبدو هذا "لو كُنت أنا الزوجة، ماذا كُنت أود أن يفعلَ زوجِي؟"
نا ، ولكن إذا طلبمناقضاً لطبيعتنا البشرية التي تحب خدمةَ نفسِها

ساعدةَ االلهِ، فسوفعطيمالحياة في مركزِ  نعمةًنا ي شريك لنضع 
إهتماماتنا، ولنطبق القاعدة الذهبية التي علَّمنا إياها يسوع، ونحاوِل أن 

  .نفهم بعضنا بعضاً
هناك الكثير و ،فالاستماع هو فن.  استمع للشريك الآخر،ثانِياً  

من الواضح يكونُ . لم نتعلَّمهه عن الاستماع، معظمنا ميمكن تعلُّ
فعندما يظنان أنهما . زوجين لا يستمعان لبعضهما البعضأنَّ أحياناً 
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أنا أُفكِّر بما سأقولَه "يستمعان لبعضهما البعض، ما يعنيه هذا هو، 
كفم ينلقفع"قالَ يسوع، ." عندما تللسمعِ فليسم أُذنان متى  (."من له

 فهل تستمع لزوجتك وهل تستمعين لزوجِك عندما ).١٥: ١١
  تتحدثا؟تحاوِلان أن 

مرأة إ فريسي، وإذا بلَنـز ميزور، كانَ يسوع ٤٤: ٧في لوقا   
 مما يعني أنَّ هذا . لأنَّ الفريسِي لم يغسِل قدمي يسوعوتبكي،تدخلُ 

 دموعها  المرأةُوهكذا جعلت .الفريسي لم يرحب بيسوع بِشكلٍ لائق
وإذا بالفريسِي يقولُ . تنهمر على قدمي يسوع، ثم مسحتهما بِشعرِها

في نفسِه، لو كانَ يعلم أي نوعٍ من النساء هي هذه المرأة، لما قبِلَ أن 
  ".تغسِلَ قدميه بِشعرِها

 سأله يسوعولكن، بينما كانَ الفريسي يفكِّر ذه الأفكار، 
هناك الكثير من  " يا سمعان، هل ترى هذه المرأة؟"فقال، . مهِماًسؤالاً 

هل "وهنا كان المقصود، " رأى"الكلمات اليونانية التي تشير إلى فعل 
فعلاً ترى هذه المرأة؟ وماذا ترى عندما تنظُر إلى هذه المرأة؟ أعتقد أنَّ 
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 التي ل ترى هذه المرأةه. هذا سؤالٌ عظيم يطرح على الأزواج
زوجتك عندما تحاوِلُ أن ؟ وهل تستمع فعلاً إلى تزوجت منها
  ؟تتحادثَ معك

. أحد الشخصيات البطُولية لديإنَّ فرنسيس الأسيزِي هو   
 ذهب فرنسيس إلى كُلِّية اللاهوت، كانَ هذا حدثاً عظيماً لأنه عندما

وبعد أن أكملَ تدريبه في كُلِّية . ن عائلة عريقَةفذَّة ومكانَ شخصيةً 
 ةل بكيسٍ من الخَيش لمُدام التسوالأي اللاهوت، الذي كانَ في تلك
سنتين لكي تبرهن أنك فعلاً تخلَّيت عنِ العالم والجسد والشيطان؛ 

لرسامة فعندما حانَ وقت الرسامةَ، كانت العادة أن يقوم المُرشح ل
وعندما حانَ الوقت ليعظَ فرنسيس الأسيزي، كانت . بالوعظ

الكاتدرائيةُ تعج بالحُضور، لأنه كانَ شخصاً مشهوراً قبلَ أن ينضم إلى 
وعندما وقف ليعظ ما ظنه الناس سيكونُ أعظم عظة . تلك الرهبنة

فدعونا . للوعظ بل للعملااللهُ لم يدعنِي "تلقَى على الإطلاق، قال، 
  . ثُم صلَّى هذه الصلاة." نصلِّي
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"كسلاماجعلني أداةً ل ،دعني . يا رب ،غضالب وحيثُ يسود
أُظهِر الحُب؛ وحيث الأذَى، دعني أُظهِر المُسامحة؛ وحيثُ 
الشك، الإيمان؛ وحيثُ اليأس، الرجاء؛ وحيث الظُلمة، النور؛ 

ها المُعلِّم الإلهي، أعطنِي أن لا أطلُب أي. حوحيثُ الحُزن، الفر
أن أتعزى بقدرِ ما أطلُب أن أُعزي، ولا أن أُفهم بقدرِ ما 

ذُ، أتفهنا بالعطاءِ نأخلأن ،ببقدرِ ما أُح بم، ولا أن أُح
  ."وبالمُسامحة يغفَر لنا، وبالموت نولَد للحياة الأبدية

وموقف رائع نحتاج أن نطبقَه كأزواج  مدهشة إنَّ هذه لصلاةٌ
ساعدنِي أن لا أطلُب أن أُفهم بقدر ". نحاوِلُ فهم شركائنا في الزواج

مإن ." ما أتفهفتاحه هو أن ممع الشريك الآخر الذي تعيش متفه 
تقرأَ بين "فَلكَي تفهم زوجتك، عليك أن . تجعلَ منه مركَز اهتماماتك

لتعرِف ما هي حاجات " تسمع ما بين الكَلمات،"وأن " السطُور،
  .زوجتك
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تماماً كما كانَ تعليم يسوع، فإنَّ صلاةَ الأسيزي تشير إلى 
عندما  يحدثُ ثورةً ولكن هذا المفهوم البسيط قد. مفهومٍ بسيط نِسبياً

 ضع الشريك الآخر قيقَةُ هي، هذه الح.تطبق هذه الحقيقة على زواجِك
فالقضيةُ التي . في المركز، ولا تقلق عما إذا تفهمك الشريك الآخر أم لا

 أنت بل إن كُنت ،كمتفه كتت إذا كانت زوجليس كُم غي أنينب
، بل هل هاالحُب تحصلُ عليه من ليست القضية كم منو. تفهمها

  ؟بتمنحها أنت الحُ

  العمق في الإتصال

فهناك . لكي تفهم زوجتك، عليك أن تتصلَ معها بِعمق  
ناك مستوى عدم ه أولاً، . في الزواجمستويات مختلفَة من الاتصال

 أي المُستوى السطحي الذي لا يتكلُّم فيه الزوجان عن أي الاتصال،
 المُستوى التالي من الإتصال، حيثُ تتشارك أنت ثُم يأتي. أمرٍ له أهمَّيته

 ثُم نصلُ إلى المُستوى الأعمق، عندما تبدأُ. وزوجتك بما تعرِفانِه
شاركةبم به روما تشع ،به فكِّرو .ما تقصال هو أعموى للاتستم 
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أنت وأين ،وما أنت عن من أنت عندما تتكلَّمكب في حيات ، مع المُقارنة
  .من وماذا وأين تظُن أنك ينبغي أن تكون

 كد قولجروىً عميق، فهذا لا يعنِي مستل على مصأن تت
 ،كحيات ني المملحة،"لشريكةأعط ها "مثلاً، أو " من فضلكيبدو أن

عندما تتصلُ على مستوىً عميق، تضع قلبك في يد ." ستمطر اليوم
أن يعصره، أو . الشريك الآخر ليصبِح بإمكانِه أن يفعلَ به ما يشاء

  . أن يتجاهلَهبسوأ ولربما قد يفعلُ الأيلقيه أرضاً ويدوس عليه، 
   شريكل شخص أن يقولَه نمكعما ي هعتأن أسوأَ ما سم أعتقد

 ضخماًكانَ الرجل . حياته، سمعته في جلسة إرشاد منذُ ثلاثين سنةً
، فاستمرت زوجته تسألُه طوالَ حلقة الإرشاد عما يفكِّر عنها. وخشناً
أنت تتملَّقين " وفي النهاية، نظر إليها وقال، "ماذا تظن عني؟"قائلةً، 

نَّ نقيض فكما ترى، إ." فأنا لا أُفكِّر بك مطلَقاً. نفسك أيتها المرأة
بالاةالحُبغض، بل اللامالب هو ليس . هتلُ زوجعامهذا الزوج كانَ ي 

   .بِنقيضِ الحُب أي اللامبالاة
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 .، قد تتعرض للأذَىفإذا وضعت قلبك في يد الشريك الآخر  
تعرض تحرِز أي تفاهمٍ بينك وبين زوجتك بدون أن ولكنك لن 

 كيف  تتعلَّمأن  يعنِي على مستوىً أعمقتصالُفالإ. نفسك لهذا الخَطَر
لأنك عندما تصلُ إلى مستوى الاتصال العميق، لن . تتعاملُ مع الصراع

 ريدما ت الآخر دائماًيقولَ الطرف هسماع . الآخر فإن كانَ الشريك
 تظنك زوجةً صالحةً ومهتمةً بنموك وازدهارِك، فسوف تقولُ ما

هذا ما تكلَّم عنه . تحتاج أن تسمعه، ولكن قد لا ترغب أنت بِسماعه
الشجاعةُ " في فصلٍ في كتابه، بعنوان Paul Tournier الدكتور 
عندها، سوف تنسحب مثل السلحفاة إلى داخلِ حجرتك ." للإتصال

 الناتجة عن اعاتنـزمع ال إذا تعلَّمت كيف تتعاملُ العظمية، إلا
  .الإتصالِ العميق

  التعاملُ مع الغضب

 إذا كانَ زوجان يتعاملان على مستوىً عميق من الإتصال،  
لانيتعام الذين . مع الغضبعليهما أيضاً أن يتعلَّما كيف فالأشخاص 
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الغضب هو و .نحبهم بالأكثر، لديهم أكبر قُدرة على إثارة غضبِنا
 مؤمنٍ في حياةأتساءَلُ ماذا تفكِّر عن الغضب . انفعالٌ مثير للاهتمام

 فهل تؤمن أنَّ االلهَ يسمح في كلمته للمؤمن المملوء بالروح أن ؟بالمسيح
  مقبول لشخصٍ مؤمنٍ بالمسيح؟ جيدشعورهو يغضب؟ وهل الغضب 

  :ا بولُس عن الغضب في حياة المُؤمنينأصغِ إلى هذه الكلمات التي كتبه
ولا . لا تغرب الشمس على غيظكُم. إغضبوا ولا تخطئوا"

ولا تحزِنوا روح االله القُدوس الذي به ختمتم … تعطُوا إبليس مكاناً
ليرفَع من بينِكُم كُلَّ مرارة وسخط وغضبٍ وصياح . ليومِ الفداء

كُلِّ خ س (." بثوتجديف مععطينا ). ٣١-٣٠، و٢٧-٢٦: ٤أفسوي
لأن غضب الإنسان لا يصنع بر "يعقُوب ملاحظةً وديعةً عندما قالَ، 

  ).٢٠: ١يعقوب ." (االله

  وجهة نظَر شخصية

كُنت ولكني  ، عندما تزوجنا أنا وزوجتيلقد كُنت مؤمناً
ما ولكن كانَ علي أن أتعلَّم . ضاً أيحينئذ شاباً مملوءاً بالغضبِ والغيظ
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 سحقت جهاز راديو صغير مرةوذات .  عن الغضبتقولُه كلمةُ االلهِ
. بقبضتي، فأحدثت فجوةً كبيرةً في جهاز الراديو وكأنَّ قُنبلةً أصابته

وعندما انتقلنا بعد أن حدثَ هذا بسنتين إلى وِلاية فلوريدا، أخذت 
 سريرِنا الذي كان يحتوى فوقولقد وضعته . ديو معنازوجتي هذا الرا

ولقد حاولت . لكي تذكِّرني، على مكتبة صغيرة من جهة أريكة الرأس
أن أشرح لها عندما كُنا نحاوِلُ أن نتفهم بعضنا بعضاً، أنني لم أكُن 

لمصرِف بل كُنت غاضباً من ذلك المُوظَّف في ا. غاضباً منها شخصياً
 مأتقد ني كُنتي للمال، لأنترني على الاعتراف بسوءِ إدارالذي أجب

ولقد غَضبت كثيراً حيالَ سوءِ إدارتي للمال، . بِطَلَبٍ لقرضٍ مصرِفي
 يفسحقتتالراديو بقبض .  

لماذا . دائماً بخصوصِ غَضبِكهناك أسئلة ينبغي عليك طرحها 
نت غاضب؟ وما هو مصدر غضبِك؟ وما هو أنت غاضب؟ وممن أ

موضوع غضبِك الحقيقي؟ سوف تلاحظُ أنه نادراً ما سيكونُ هو 
فأنت عادةً غاضب من . الشخص الذي تصب جام غضبِك عليه
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فقد تكونُ مثلاً غاضباً من رئيسِك في . نفسِك، كما كانت الحالُ معي
تضرب قبضتك فَ ،ه بقبضتك على وجهِهالعمل، ولا تستطيع أن تضرِب

فحتى ولو بدا وكأنك . لنـزعلى شيءٍ آخر عندما تصلُ إلى الم
 وقد لا تكونُ .هاولكنك لن تكونَ غاضباً منغاضب من زوجتك، 

. بل ستكونُ غاضباً من نفسِك. غاضباً ولا حتى من رئيسِك في العمل
ول جداً لك بِكمن المُهمغض رمصد مأن تفه كحيات شريكَة.   

في المقطع الذي إقتبسناه أعلاه عن أعتقد أنه من الواضح تماماً 
.  أنَّ االلهَ لا يسمح للمؤمن بالمسيح والمملوء بالروحِ أن يغضبالغضب

أفسس " (إغضبوا ولا تخطئوا"بعض ترجمات الكتابِ المقدس تقول، 
.  ذريعةً وشعاراً لحياتهمالكَلمة الأولىكثيرونَ يتخذُونَ من . )٢٦: ٤
عندما  "تقول،  المُقدسلكتابِترجمات أفضل ل ولكن ".إغضبوا"

فااللهُ واقعي بما فيه الكفاية لكي يعرِف أننا ."  لا تخطئواتغضبوا،
بسنغض .ة، ولا تدللخطي كالشمس ولكن لا تدع الغضب يقود ع
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كب على غيظهو ما. تغر يقولُوالمُهِم رفَع من بينِكُم كُلَّ " النص، هلي
  ).٢٧ -٢٦: ٤أفسس (" …مرارة وسخط وغضب

عندما أدركت أنَّ االلهَ يخبِرني في كَلمته أنه ينبغي علي أن لا 
 ،جانِباً، تساءَلت الغضب حبل أن أطر ،بذ"أغض ؟ولكن كيفلك "

 الذي ليس فقط منحني تكوين،فقادني سؤالي إلى إصحاحٍ في سفرِ ال
وأنا أنصحك ذا . أجوبةً على سؤالي، بل وحررني من الغضبِ أيضاً

من أعظم قصص الكتاب إنه  . الإصحاح عندما تتعاملُ مع الغضب
  : المقدس

ن أثمارِ الأرضِ قُرباناً وحدثَ من بعد أيامٍ أنَّ قايين قدم م"
مانِها. للربن سوم ههابيلُ أيضاً من أبكارِ غنم موقد . فنظر

إلى هابيل وقُربانِه الرب .لم ينظُر ولكن إلى قايين وقُربانِه .
هاً وسقطَ وجهجِد فاغتاظَ قايين) . يبأُص هوهذا يعنِي أن

ماذا اغتظت ولماذا سقطَ فقالَ الرب لقايين ل." بالاكتئاب
كوجه .أفلا رفع البابِ . إن أحسنت حسِن فعندوإن لم ت
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وكلَّم قايين . خطيةٌ رابِضةٌ وإليك اشتياقُها وانت تسود عليها
وحدثَ إذا كانا في الحقلِ أنَّ قايين قام على هابيل . هابيلَ أخاه
. فقالَ لا أعلم.  أخوكفقالَ الرب لقايين أين هابيل. أخيه وقتله

-٣: ٤تكوين (" ماذا فعلت؟] االلهُ[فقالَ . أحارِس أنا لأخي
١٠.(  

لديك . في هذه الدراما الصغيرة، يوجد تعليم عظيم عن الغضب  
لقد . كلاهما قدما تقدمات الله. رجلان، السيد مقبول والسيد مرفوض

ر ابيل وتقدمته، أما بقايين والآن، االلهُ س. كانت الفكرةُ فكرةَ قايين
رسفلم ي هتمما هو الشيء الذي لم . وتقد نا نعلَمأن دبصراحة أنا لا أعتق

لقد كانَ مزارِعاً، ولا بد أنه قدم من ثمارِ . يقبله االلهُ في تقدمة قايين
  .والقصةُ لا تقولُ أنه لم يأت بأفضلِ نِتاجِه. الأرض

كثيرونَ قالوا . أما هابيلُ فكانَ راعي غنم، فقدم ذبيحةً حيوانِية
أنَّ القضية كانت أن أحد التقدمتين كانت ذبيحةً دموية أما الأُخرى 

ولكن لم يكُن هناك حتى هذه المرحلة أي تعليمٍ بعد في الكتابِ . فلا
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، أكثر الرجلَين التشديد هو على أعتقد أنَّ. المقدس عن الذبائح الدموية
. فواحد منهما مقبولٌ، لهذا قبِلَ االلهُ تقدمته. الذبيحتينمما هو على 

  .والآخر غير مقبول، فلم يقبل االلهُ تقدمته
جتاز مقابِلَ السيد غير مقبول، إفالسيد مقبول . وتستمر الدراما

ثم جاءَ االلهُ إلى . لقد ضربه حتى الموت. تلهوإذا بالسيد غير مقبول يق
قايين وسألَه، " ؟ إذا أحسنتك؟ ولماذا سقطَ وجهلماذا اغتظت

التصرف، ألن تصبِح مقبولاً؟ ولكن إن لم تحسن التصرف، فإنَّ سوءَ 
  ".تصرفك سوف يدمرك ويقضي عليك

  تحطيمِ ف. بلقد كانَ هذا درساً عظيماً عنِ الغض ةفي قص
 نفسِيبل كُنت غاضباً من .  لم أكُن غاضباً من زوجتيجِهازِ الراديو،

كانَ ينبغي أن يسألني . لأني كُنت غير مقبول بسببِ سوءِ إدارتي للمال
ثمَّ الدرس " لماذا أنت غاضب؟ ولماذا سحقت جِهاز الراديو؟"االلهُ، 

تعلَّم أن تدير أموالَك . صحح أُمورك مع االله"، الرئيسي بالنسبة لي كان
 االله ولا عند ولا عند نفسِك ولٍ عندمقب وهكذا لن تكونَ غير



Arabic Bible Outreach Ministry       www.arabicbible.com    الخدمة العربية للكرازة بالإنجيل 

  ٧آُتَيِّب رَقم  "في ظِلالِ الكَلِمَة"
 

P.O Box 486, Dracut MA 01826 USA                           Email: info@arabicbible.com 
© Copyright 1998−2005, All rights reserved. 

  ٣٨

سوف تستمر في فولكن إن لم تعملْ على تقويمِ مسارِك، . الآخرين
حياتك بسحقِ أجهزة راديو في موجات غضبِك، أو في ضربِ هابيل، 

 وهذا سوفكردمي".  
سوف نجد مقطَعاً آخر في الكتابِ المقدس يتكلَّم عنِ الغضب،   

الذي يحب زوجته يحب "هو في أفسس، حيثُ يقولُ الرسولُ بولُس، 
 فلو أنني أحببت نفسِي في تلك المرحلة ).٢٨: ٥أفسس  (."نفسه

نت لدي القُدرة أن أُحب ، لكا التي حطَّمت فيها جهاز الراديوالعابِرة
ولكن كونِي لم أُحب نفسي، أصبحت ناقداً لنفسِي، وهكذا . زوجتي

  . أصبحت أُعبر عن السخط والغضب تجاهها
ولكنني فكَّرت وأنا أُحاوِلُ السيطَرة على مشكلة غضبِي، أننِي 

اً عن حبي لزوجتي ولكنني لم أُعبر دائم. أُحب زوجتي وأولادي
فعندما كُنت أُصبِح . ولأولادي، خاصةً عندما لم أكُن أُحب نفسِي

إنتقادياً ضد نفسِي، لأي سببٍ كان، إختفَت قُدرتي على التعبيرِ عن 
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 فما كُنت أحتاج أن أفعلَه هو أن أسترجِع إحترامي لنفسي. حبي لهم
   . االلهُوأن أرى نفسِي كما يراني

يا معلِّم، أيةُ وصية " ، سألَ محامٍ يسوع سؤالاً،  إنجيلِ متىفي
تحب "فقالَ يسوع، ). ٣٦: ٢٢متى (" ؟هي العظمى في الناموس
من كُلِّ قلبِك إلهك الربومن كُلِّ فكرِك هي .  ومن كُلِّ نفسِك هذه
اتينِ .  تحب قريبك كنفسِك.هاوالثانية مثلُ. الوصيةُ الأولى والعظمى

  ).٤٠-٣٧: ٢٢متى  (."الوصيتين يتعلَّق الناموس كُلُّه والأنبياء
في هذا المقطَع، ما كانَ يسوعهو أن يقولُه  علينا أن ننظُر ه

سعداء ومستقري كونَ ن أن ان إذا أرد مختلفَةثلاثةَ اتجاهاتب
 وأن نصحح علاقَتنا مع االله؛ وعلينا نظُر إلى فوقن  أنناعلي. الشخصية
أن ننظُرلإلى داخ  أنفُسِنا، وعلينا أن ننظُر نا مععلاقت حصحإلى نا وأن ن
 يلخص يسوع هذه .لنا وأن نصحح علاقتنا مع الآخرينما حو

. حب االله تماماًأنظُر إلى فَوق وأَ: الوجهات النظر الثلاث بِتعليمنا التالي
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وأنظُر إلى حولك . أنظُر إلى داخلك وأحب نفسك بِشكلٍ سليم
  .وأحب قريبك والآخرين بدون شروط

فمحبةُ النفس لا تعنِي أنك كُلَّما مررت أمام مرآة، تقف لبرهة   
من الناس أن هذا هو يظن الكثيرونَ . ذاتكل  وعبادةوتقوم بفترة تأملٍ

  على المشروبات الروحيةكانَ مدمناً لدي صديق. المقصود بمحبة النفس
.  يلخص هذا كالتالي وهوإدمانِه،ولكنه إنتصر على لعدة سنوات 

أن يحب االلهَ بالتمام، وأن يحب نفسه بطريقة سليمة، على الإنسان "
 عندما استطاع صديقي أن ينجح ".خرين بِدون شروطوأن يحب الآ

على هذه الصعد الثلاثة، عندها تغلَّب على الإدمان على الكُحول 
، وأصبح رئيس لجنة الشيوخ في وامتنع عنها منذُ عشرة سنوات

  .كَنيستنا
يفتح " الذي يحب زوجته يحب نفسه،"عندما يقول بولُس،   

فإن كنت لا تحب عندما تنظُر إلى الداخل، .  داخليسرنا الباب على ل
ك، وإن كاننفس هإذاً تكر لة احتقار الذات تفأنتشكم لديك 
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، فهذا يعني أنك التدمير الذاتي، إلى درجة نفسِكلدرجة الغضب على 
   . زوجتك، خاصةً معلن تنجح في تدبرِ أُمورِك مع الآخرين

.  أن تفهمه عليك،شريك آخرتشارِك حياتك مع ا كُنت سإذ  
تفهمنا لبعضنا البعض عن تواصلنا مع بعضنا من المُستحيل فصل و

  .البعض ومع االله

  كيف يمكننا أن نفهم بعضنا بعضاً؟

ف سأفهم هي أنني إن كُنت لا أفهم ذاتي، فكيلانَّ الحقيقةَ 
القلب أخدع من كُلِّ شيءٍ، وهو نجس من "قالَ إرميا، . زوجتي
أنا " في العدد التالي، يجيب االلهُ على سؤاله ثُم ).٩: ١٧إرميا  ("يعرِفه؟

 هذا صحيح، بما أنَّ ).١٠عدد .." (.الرب فاحص القَلبِ مختبِر الكُلَى
إلى فوق مثل داو قلبي"د ونقول، علينا أن ننظُر بِرني يا االله واعرِفاخت .

إنَّ هذا النوع من ). ٢٣: ١٣٩مزمور (." امتحني واعرِف أفكارِي
لكَي نبدأ الوحيدة التي نستطيع ا فهم نفوسنا، الإنفتاح الله هو الطريقَة 

 فإن كانَ واحد من.  في العلاقَة الزوجِيةنحاوِل أن نفهم بعضنا بعضاً
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الزوجين لا يتمتع بعلاقة اتصالٍ مع االله، فسوف يتعطَّلُ الاتصالُ 
بين مسواءوالتفاه دين على حالزوج .  
وإنما إن كانَ أحد تعوِزه حكمةٌ فَليطلُب من  " يعقوب،يقولُ

عطَى لهر فسييعخاء ولا يبِس ي الجميععط٥: ١يعقُوب ." (االله الذي ي( 
 .بكَلمات أُخرى، قد لا تستطيع أن تفهم زوجتك، ولكن االلهَ يستطيع

عندما تدرِك أنك تحتاج للمساعدة لكي تفهم الأمور التي لا تعرِفها، و
 . أن يمنحك الحكمةَ التي تحتاجهاأُطلُب من االله

 
 
 
  

  الفصلُ الثَّانِي

  بوصلةٌ روحية
وهذا ما تعنيه كلمة . و سفر البداياتإن سفر التكوين ه

من الأُمور، لأنه ففي تكوين، يخبِرنا االلهُ عن بدايات الكثير . تكوين
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فأولُ حوارٍ مسجل بين . يريدنا أن نفهمها كما قصد لها االله أن تكون
االلهِ والإنسان نجده في الإصحاحِ الثالث من سفرِ التكوين، ويأتي 

رباشالتي م هما من الشجرةة، بأكلاء في الخطيم وحوآد قوطس ةً بعد
فبِعصيانِهِما إكتسب آدم وحواء معرِفَةَ الخيرِ . منعهما االله من أكلِ ثمرِها

  .والشر، فخبأا نفسيهِما بسبب عارِ عصيانِهما
 الجَنة، وعندما هنا نقرأُ أنَّ االلهَ جاءَ باحثاً عن خليقَته المُتمردة في

وعندما يسألُ الخالق خليقَته  .وجدهما، طرح عليهِما ثلاثَةَ أسئلة
إنَّ قصد االلهِ في طَرحِ الأسئلة هو . سؤالاً، ليس لأنه لا يعرِف الجواب

لقد وجدت أنَّ أسئلةَ االله هذه هي بِمثابة . أن يجعلَ الإنسانَ يفكِّر
 وبما أنَّ ستراتيجيةَ الكتاب لنا في عملنا على تحسينِ ."بوصلة روحية"

زواجِنا تبدأُ مع الشريكَين الزوجِيين، أود أن أُشارِك معكُم ثمانِية أسئلة 
طرحها االلهُ علينا في الكتابِ المقدس، تستطيع أن تساعدنا نحن الشركاءَ 

  .لبعضالزوجِيين على فهم أنفُسهما وبعضهم ا
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إن أولىكلمات االلهِ للإنسان الساقط في الكتابِ المقدس هي 
" هذا يعني،  ).٩: ٣تكوين ("أين أنت؟"هو،   الأولُ االلهِسؤالُو. أسئلة

" أين أنت؟ف. يفترض بك أن تكونَ في مكان ما وأنت لست فيه الآن
الذي أنت فيه الآن، لأنك فكِّر بالمكان "كانَ جوهر السؤالِ هو التالي،

  ".لست حيثُ ينبغي أن تكون
سمعت صوتك في الجَنة، فخشيت لأني عريانٌ "أجاب آدم، 

بأتأُخرى، ). ١٠" (فاخت خيفُني"بكَلماتي كصوت ععندما أسم . هلأن
  ." وأنا لا أُريد أن أُفضح. سيفضح عريِي

د صفو وة، كما كانت وكما إن هذا هشريالب ةللطبيع قيق
فهل لديك الإقتناع أحياناً أنك ينبغي أن تكونَ في . هي عليه اليوم

مكان ما، ولكنك لست فيه؟ فكِّر بإمكانِية أن تكونَ قناعتك أن 
أزمة "هل من المُمكن أن يكونَ ما نسميه " أين أنت؟"يسألَك االله، 

في تكوين هوي رنا االلهُ عنهن أنَّ االلهَ ٣ة، هو ما أخب؟ وهل من المُمك
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يريدنا أن نفهم المُعجزة أن االلهَ يلاحقُنا اليوم، كما كانَ يفعلُ في 
  الماضي، بأسئلة عن أين نحن، لأننا لسنا حيثُ يريدنا هو أن نكُون؟ 

من قالَ "، هوسان السؤالُ الثاني الذي يطرحه االلهُ على الإن
يعني النص ). ١١عدد " (من قالَ لك أنك عريان؟"، وتحديداً، "لك؟

هذا يشير إلى أكلِ آدم " من جعلك تعرِف أنك عريان؟"العبراني ، 
انفتحت "فعندما أكلا من الشجرة الممنوعة، . وحواء من الشجرة

طا أوراق تينٍ وصنعا لأنفُسِهما فخا. أعينهما وعلما أنهما عريانان
٧عدد ." (مآزِر.(  

عندما عرفت أنك عريان، من جعلَك تعرِف "االلهُ يسألُ هنا، 
الجواب هو أن االلهَ المُحب نفسه هو الذي جعلَهما " أنك عريان؟

ه االلهُ مع إن هذا الحوار الذي أقام. يعرِفان أنهما عريانان لأنه يحبهما
 االله، كما كانت، وكما هي عليه ةجميلٌ لمحب صفو واء هآدم وحو

االلهُ هو الذي فتح أعينهما، لأنه أراد أن يفهم الإنسانُ ما عملَه . اليوم
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بسقُوطه، لكَي يعملَ شيئاً كونه ليس موجوداً حيثُ يفترض به أن 
  .بر لنا االلهُ اليوم عن محبتهذه الطريقة يع. يكون

. يقودنا إلى نوعٍ من الاعترافالذي طرحه االلهُ  الثالثسؤالُ ال  
" من الشجرة أن لا تأكُلَ منهاهل أكلت كيت١١عدد " (؟التي أوص.( 

لا أقصد أنَّ هذا . ية مجازالأشجار في سفرِ التكوين هيأنا أعتقد أنَّ 
أُسطُورة أو وىهممعن بدون  . ،ذُ فيها الناسخةٌ يتهو قص ازفا

فهل .  معنى أعمق، عادةً ما تكونُ لها دلالةٌ روحية والأشياءُالأمكنةُ
 ورأيت لك شجرة معرِفَة؟ أو شجرة حياة؟ وهل سبق ورأيت لك سبق

ولكن ما هي . أو سمعت صوتاً يمشي؟ لا بد أنَّ هذه لُغةٌ مجازِيةٌ رمزِية
  الحقيقة التي تعلِّمها؟

لقد " :الأشجار، هو بِبساطَة التالي ةفكرما يقولُه االلهُ من خلالِِ 
وضعتكُم في هذا العالم، وأنا أعرِف ما هي حاجاتكُم أكثَر مما تعرِفُونَ، 
وأستطيع أن أسد احتياجاتكُم من خلالِ هذه الشجرات إذا 

  ".توجيهاتيسبِ استخدمتموها بح
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، أنَّ االلهَ خلق الشجرات للإنسان ٩-٨: ٢نقرأُ في تكوين 
الشجرات أشبعت حاجةَ عيونِهم، أي عقُولهم أولاً، . بترتيبِ أولويات

إن جوهر ما . بحسبِ لُغة الكتابِ المقدس، أو كيفيةَ رؤيتهم للأُمور
نك نقيةً، فجسدك كُلُّه يكونُ لأنه إن كانت عي"قالَه لنا يسوع هو، 

نيراً، وإن كانت عينك، أي الطريقة التي ا ترى الأُمور، شريرةً، 
 إنَّ كيفيةَ رؤيتك )٢٣، ٢٢: ٦متى " (.فجسدك كُلُّه يكونُ مظلماً

 بالنسبة ليسوع، الطريقَةُ التي نرى ا . في غاية الأهمِّيةيللأمور ه
هنا في . تصنع الفرق بين جسد مملوءٍ بالنور وآخر مملوء بالظُلمةالأُمور 

أعظَم حاجة لديكُم هي أن أُظهِر "تكوين، يقولُ االلهُ بطريقَة مجازِية، 
  ."لكُم كيف ينبغي أن تروا الأُمور

.  للطعامتهمالأشجار في الجنة سوف تشبِع حاجقالَ االلهُ أنَّ 
 فهذا . الكائنات البشريةتاجها وتريدهاتح الأُمور التي هذا يعنِي كُلَّ

ليس بالخُبزِ وحده يحيا : "يقولُ مجازِياً ما قالَه يسوع بعد التكوين بِقُرون
فكما ترون،  ).٤:٤متى " (الإنسان، بل بكُلِّ كَلمة تخرج من فمِ االله
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 أن نرى الأُمور، سوف يتبع إذا سمحنا أولاً اللهِ أن يرينا كيف ينبغي
  .ذلك إشباع حاجاتنا الباقية من خلالِ ما تمثِّلُه هذه الأشجار

عندما سقطَ آدم وحواء، قلبا أولويات الشجرات رأساً على   
فلقد أكلا من الشجرة المَحظُورة، أولاً لأنها كانت جيدة . عقب

 هذا الإنتهاك ).٦: ٣تكوين  (كانت جةً للنظرلأنها للأكل، ثم 
فإن رفضنا أن . لترتيب أولويات االله أدى بالنهاية إلى طردهما من الجَنة

تسود علينا وتقودنا  كلمةُ االله التي ترينا كيف نعيش معاً في علاقاتنا، 
فإن إنتهاك هذه الأولويات اليوم ممكن أن يؤدي إلى إستخدام 

ة النووية، وحتى إلى تدهورِ الأوضاع لنصلَ إلى حربٍ نووية الأسلح
  .شاملة قد تؤدي إلى طَردنا من هذا الكَوكَب

 الإنسانَ ت وضعلقد"، ازِي في هذا المقطع العميق وايقولُ االله
، وهذا ي كلمتيهعطَأُستركه وحده في الظُلمة، بل أفي هذا العالم، ولم 

، لأنها تفضح عريهها  يختبِئ منوسوف. لُه يشعر بعدمِ الارتياحسيجع
فسوف يختبئُ طُولَ فإن لم يطبق كَلمتي على حاجته، .  حاجتهأي
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هل أكلت من الشجرة "سؤالُ االلهِ هو، " . مني ومن حق كَلمتيعمرِه
شفتأن لا تأكُلَ منها؟ أي هل ت كفي التي أخبرت كلأسئلت عن أجوِبة 

  "المكان الخطأ؟
هذا ينطَبِق مباشرةً على " ما علاقةُ هذا بالزواج؟"قد تتساءَل، 

هل تذكُر أنني في بِداية هذا الدراسة عن . حديثنا عن الزواج المسيحي
الزواج والعائلة، قدمت ملاحظات حولَ أربع مناطق للمشاكل في 

  :الزواج هي
  قةُ الأُولى للمشاكل هي الزوج؛المنطَ

  المنطَقةُ الثانية للمشاكل هي الزوجة؛
  المنطَقَة الثالثة للمشاكل هي الزوج والزوجةُ؛

  .والمنطَقَة الرابِعة للمشاكل هي الأولاد
ولقد تكلَّمت أيضاً عن أن المنطَقَة التي ينبغي علينا أن نبدأَ 

زواج هي مع الشريكَين الزوجِيين اللذَينِ يقوم العملَ فيها على تحسينِ ال
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 ،يالَهلَ شيئاً حعمأن ت يعطستةً الشخص الذي تعليهما الزواج، خاص
كبِذات أنت وألا وه ،مسؤولاً عنه أنت ربعتوالذي ت.  

الأجوِبة الصحيحة على هذه الأسئلة تجعلُ من هذه الأسئلة 
"وحيلَةً روصالزوج والزوجة أن يكونوا حيثُ " ةًب دساعأن ت نمكي

يفترض م أن يكُونوا، مما سيضيف من الصحة والقُوة والإستقرار على 
  .علاقَة الشريكَين الزوجِيين

قبلَ أن نبدأَ ببحث السؤال التالي، لدي سؤالٌ جانِبي أود أن 
هل أخذت التعليم الصحيح . "اجِك وعائلتكأطرحه عليك حيالَ زو

هل "بكَلمات أُخرى،  " من الحضارة أم من كلمة االله؟زواجِكعن 
 خلالَ تفتيشك عن تأكُل من الشجرة الصحيحة أم من الشجرة الخطأ

إن كُنت تستقي "وهناك سؤالٌ آخر أطرحه عليك هو، ." خطَّة الزواج
 الحضارة، فإلى أي مدى تعتبِر زواجك وعائلتك خطَّةَ زواجِك من
  "ناجِحينِ وسليمين؟
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 لما يسميه الكتاب المقدس بالرجل فاً تعرينجدفي المزمور الأول، 
 وأحد أولِ الأشياء التي نخبر ."سعيد"تعني " مبارك" إنَّ كَلمة .المُبارك

 في مشورة لكلا يس"ي أنه مبارك لأنه بِها عنِ الرجلِ المُبارك ه
 عندما تقع  مثلاً،هل تسلُك في مشورة الأشرار؟ف ).١عدد " (الأشرار

 يوخ الكنيسة أو أييس أو أحد شقس ؤيةلَة، هل تذهب لرشكفي م
شخصٍ تقي آخر يعرِف الكتاب المقدس ويحاوِلُ أن يكتشف نصيحةَ 

  ؟ ولا يخاف االلهم أنك تذهب إلى خبيرٍ نفسِي مؤهل وملحد االلهِ لك؟ أ
عندما ذهبت لأدرس في كُلِّية اللاهوت، كانَ علينا دائماً   

وكانت توجد لافتةٌ على المكتب . كطُلابِ لاهوت أن نستدين المال
ت إن كُن"حيثُ كُنا نستدين المال، وعلى هذه اللافتة سؤال يقول، 

 نظُن طُلاَّب لاهوت كُناوك" ذكياً إلى هذه الدرجة، فلماذا لست غَنِياً؟
 نعرِف الكثير، ولكن لماذا كُنا فُقَراء إلى هذه الدرجة إن كُنا أذكياء أننا

  إلى هذه الدرجة؟



Arabic Bible Outreach Ministry       www.arabicbible.com    الخدمة العربية للكرازة بالإنجيل 

  ٧آُتَيِّب رَقم  "في ظِلالِ الكَلِمَة"
 

P.O Box 486, Dracut MA 01826 USA                           Email: info@arabicbible.com 
© Copyright 1998−2005, All rights reserved. 

  ٥٢

إن ف:  يومياًللتأملِ ذا السؤال يحتاج ا منكُلَّ واحدأعتقد أنَّ 
ولماذا ليس لديك  "نت ذكياً إلى هذه الدرجة، فلماذا لست سعيداً؟كُ

لَربما نحن لا نفهم الكتاب المُقدس ؟ لٌ أكثر سعادةًنـززواج أو م
كلٍ كافلة نموذَجية سعيدة، . بِشعداء وإن كانَ لدينا عائا سفإن كُن

ين، ويكونُ لدينا زواج وعائلة فبِنِعمة االله نكونُ زوجاً وزوجةً مباركَ
وإن لم يكُن هذا إختبارنا، فعندها علينا أن نقترِب من كَلمة . مباركين

االله بِشكلٍ فَردي، وأن ندع االلهَ يطرح علينا هذه الأسئلة التي 
  .نستطلعها

 نسلُك في لربما يكونُ زواجنا وعائلتنا غير مباركَين لأننا
 إلى خطة ومبادئ  نرجِعفي حين كانَ ينبغي أن الأشرارِ، رةمشو

فإذا إستمرينا . الزواج والعائلة كما يقدمها االلهُ في الكتابِ المقدس
بالأكلِ من الشجرة الخطأ، لن يتبارك زواجنا ولا عائلتنا أبداً من قبلِ 

  .االله
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الرابِع الذي لسؤالُ اولكَي نرجِع إلى هذه الأسئلة العظيمة،   
طرحه االلهُ، والذي أوضح الإعتراف الذي إنتزعه االلهُ من آدم وحواء 

إن ). ١٣: ٣تكوين (" ماذا فعلت؟"، من خلالِ سؤاله الثالث، كانَ
، وتحتوي على كلمة اعتراف في الكتاب المقدس هي كلمةٌ مركَّبة

أن نقولَ نفس ما يقولُه االلهُ عن خطيتنا، " قول المُماثل، وتعني: كَلمتين
ماذا "هذا ما عملَه االله عندما سألَ آدم وحواء، ." أو المُوافَقة مع االله

هو يعرِف تماماً ما فعلا، ولكنه أراد أن يسمعهما يقولان ما " فعلتما؟
 بل لصالحِ آدم وبالطبعِ لم يكُن يعمل هذا لصالحه. يعرِفُه هو سابِقاً

  .وحواء
  بخطايانا الله، لا نقولُ اللهِ شيئاً لا يعرِفُه رِفرافُنا . عندما نعتفإعت

ليس أحد كاملاً، ولا يوجد . بِخطايانا ليس لمصلحة االله، بل لخلاصنا
نحتاج على الصعيدين الفردي والجماعي كشركاء . زواج كامل

ومن ثَم أن نقولَ " ماذا فعلت؟"سألُنا السؤال، زوجِيين أن ندع االلهَ ي
ا فعلناهاالله عم رفنا بِخطايانا، . نفس ما يقولُهنا إن إعتاالله أن لدينا وعد
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. فهو أمين لكَلمته وسيغفر لنا ما عملناه، وما لم نعمله في زيجاتنا
  ).٩: ١يوحنا ١(

  ساً عميقاً في سفرِ نجدؤالاً خامس ملاك عبتالتكوين، عندما ت 
  فسألَها ملاك الرب،.الرب هاجر الجارِية الهارِبة من إبراهيم وساراي

  ). ٨: ١٦تكوين  ("من أين أتيت وإلى أين تمضي؟"
،  وزواجِكبمشيئة االلهِ لحياتككَثيراً  أعرِف إن كُنت تفكِّر لا

هذا هو . رحه عليك من وقت لآخرهذا سؤالٌ نافع تدع االله يطولكن 
 . الجديدةةالسنيجِب أن ندع االلهَ يسألُنا إياها عشيةَ نوع الأسئلة التي 

 نا معحادثتلالَ مخ لَ فيهنتأمداً لهذا سؤالاً جي ربعتففي إطارِ زواجِنا، ي
  .االله في ذكرى عيد زواجِنا

نجتز في إختبارِ تغيير، فسوف إن جوهر السؤال هو أنه إن لم 
لُ إلى المكان الذي إنطَلقنا منهمن الروتين إلا . نص المزيد بِرنخت وسوف

هل سبق ووصلت في حياتك إلى مرحلة . إذا حدثَ إختبار تغييرٍ معنا
  لم تعد تحتمل فيها أن تبقى في نفسِ الروتين الذي تعيشه؟
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بل يطلُب . لا يطلُب منا أبداً أن نغير نفُوسناالكتاب المقدس 
. منا الكتاب المقدس أن نستوفي بعض الشروط ومن ثمَّ ندع االله يغيرنا

ولكن ). ٥-٣: ٣يوحنا (ويخبِرنا يسوع أنه علينا أن نولَد من جديد 
فالولادةُ هي إختبار .  لأنفُسِناالكتاب لا يعلِّمنا أن نمنح الولادةَ الجديدةَ

. فنحن نولَد في يومٍ معين وسنة معينة، وهذا الأمر يحدثُ لنا. سلبِي
فنحن نولَد من جديد، ونتغير . والأمر ذاته يصح على الوِلادة الروحية

  ).٢، ١: ١٢رومية . (بتجديد أذهانِنا
المسيح المُتجد رونَ، إن أتباعوا، ويتغيرقد تغي م أناسدين ه

: ٥كُورنثُوس ٢. (ويتجِهونَ نحم الأبدية حيثُ سيتغيرونَ إلى الأبد
وبِما أننا ممكن أن نتغير يعني ). ٥١: ١٥كُورنثُوس ١؛ ١٨: ٣؛ ١٧

. ناأنه ليس علينا أن نذهب إلى المكان الذي إنطلقنا منه في حياتنا وإيمانِ
ولا يجِب أن . فماضينا لا يجِب أن يجعلَ حاضرنا ومستقبلنا قَدراً حتمياً
فإن كُنت لا . نرضى بأن نعيش نفس نوع الحياة سنةً بعد الأُخرى

تحتمل فكرة أن تعيش السنوات العشر القادمة في حياتك كما كانت 
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ر االله ذا واطلُب منه سنواتك العشر السابِقة في زواجِك وحياتك، أخبِ
أن يحدثَ التغيِيرات اللازِمة التي ستملأُ حاضرك ومستقبلَك بالرجاءِ 

  . والتفاؤل الذي لا يقهر
 جيبأن ن في سفرِ التكوين، نحتاج عميق سؤالٌ سادس ناكه

"  أنت؟من"وهذا السؤالُ هو، . عليه أمام االله فردياً وكَشريكَينِ زوجِين
لقد طُرِح هذا السؤالُ مجازِياً على كُلٍّ من ). ٣٢، ١٨: ٢٧تكوين (

ويعقُوب كذَب وعيسو بكَى بمرارة عندما طُرِح . يعقُوب وعيسو
  " من أنت؟"السؤالُ على كُلٍّ منهما، 

في الإصحاح . لقد طُرِح هذا السؤالُ مراراً في الكتابِ المقدس
، الذي  يوحنا، طُرِح هذا السؤال على يوحنا المعمدانالأول من إنجيلِ

 من أنت"، فسألَه الناس. جاءَ ليمهد الطريق للمسيح على هذه الأرض
: ١يوحنا  ("لنعطي جواباً للذين أرسلُونا؟ ماذا تقولُ عن نفسِك؟

٢٢.(  
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وت أنا ص"،  بكَلمات إشعياء النبيأجاب يوحنا المعمدان
الرب وا طريقدة، أعيلقد كانَ جواباً ). ٢٣عدد " (.صارِخٍ في البر

هذا من أنا وما أنا وحيثُ "كان بِمقدورِه أن يضيف، . بسيطاً ومباشراً
ولا أفُكِّر أن أكونَ أقلَّ .  ومن المُستحيل أن أكونَ أكثر من ذلك.أنا

ون وحيثُ يفترض بي أن  فأنا هو من يفترض بي أن أك.من ذلك
  " .أكون

 عاش على إنسانقالَ يسوع أنَّ يوحنا المعمدان هو أعظم   
فأين يكمن سر عظَمته؟ أنه عرف من كانَ . الإطلاق حتى ذلك الحين

لقد قبِلَ المسؤوليةَ المُعطاة له من قبلِ . هو نفسه، وعرف من لم يكُن
 .ولكنه أيضاً قبِلَ محدوديته. المُعطاة له بِحسبِ خطَّة االلهمته االله، قبِلَ مه

  " ؟من أنت "لقد عرف الجواب الصحيح عندما سئلَ،
 ريدفهل تعرِف من أنت؟ وماذا تقولُ عن نفسِك؟ فعندما ي
شخصان لديهما زواج في نظرِ االله، أن يبنِيا ويعززا زواجهما، عليهِما 

وسوف يكونُ زواجهما سعيداً وكاملاً بِمقدارِ . ن يبدأا بنفسيهِماأ
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فعندما يستطيع كُلُّ شخصٍ أن . سعادتهما وكاملَينِ كأفراد أمام االله
يقولَ ما قالَه يوحنا المعمدان عن من هم، يكونُ الشريكان قد حصلا 

  .على أساسٍ متين لزواجٍ ناجحٍ وسعيد
رعانَ ما تكتلَةً، سأسئ هأن يسأَلَ شعب بحأنَّ االلهَ ي فش

لقد طَرح يسوع ثلاثاً . ستجِده يفعلُ ذلك عبر العهدين القديم والجَديد
وبينما تنمو في مسيرِتك الفردية مع االله، . وثمانِين سؤالاً في إنجيلِ متى

  .كتاب المقدسدع االله يطرح عليك هذه الأسئلة بينما تقرأُ ال
متضمن في هو سؤالٌ و" ما أنت،"السؤالُ السابِع العميق هو، 

: ١٥كورنثوس ١" (.بنعمة االله أنا ما أنا"، كَلمات بولُس الرسول
أي شيءٍ لديكُم لم تأخذُوه؟ وإن "يقولُ للكورنثُوسيين، كتب  و).١٠

لكُم بأن تفت حق من االله، فأي وهمكُم لم أخذتروا وكأنخ
  بمؤهلاتك وبمواهبِكيتعلَّق فما هو أنت ).٧: ٤كورنثُوس١"(تأخذوا؟

 لكَي يؤهلَنا أن نكونَ من  من االلهوكُلُّ هذا عطيةٌ. وبدعوتك الروحية
  .وما وحيثُ يريدنا أن نكون
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ما العهد أ" أين أنت؟"لقد بدأَ العهد القَديم مع االله وهو يسألُ، 
يبدأُ إنجيلُ يوحنا ). ٢: ٢متى " (أين هو؟"الجديد فيبدأُ بِسؤالٍ حكيم، 

ماذا "، أو" ماذا تريدون؟ "بسؤالٍ ثامنٍ عميق طرحه يسوع، وهو،
عندما سألَ يسوع هذا السؤال الثامن، كانَ  )٣٧: ١يوحنا  ("تطلُبون؟

فهل نريد أن : حد منا الإجابةَ عليهِمايطرح سؤالَين يحتاج كُلُّ وا
نكونَ من وأين وما خطَّطَ لنا االلهُ أن نكونه؟ وإلى أي حد نرغَب فعلاً 

  بأجوبة على هذه الأسئلة؟

  هاجِس عظيم

 ةروحي نا إلى حقيقَةاالله تقود ةملة الثمانِية من كَلإنَّ هذه الأسئ
وهناك . ا في الحياة يفترض بنا أن نكونَ فيهفهناك مكانٌ م. مطلَقة

هبنا أن نكون ضرفتما ي شخص . هبنا أن نكون ضرفتشيءٌ ما ي ناكوه
فعندما يدخلُ المسيح المُقام حياتنا، كما . وأن نعملَه في هذا العالم

جله حدثَ مع بولُس الرسول، سيكونُ هاجِسنا أن ندرِك الذي لأ
يا رب ماذا تريد "وينبغي أن يكون سؤالُنا له يومياً، . أدركَنا المسيح
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المكانُ الوحيد الذي سنجِد فيه السعادةَ هو في ما " مني أن أفعل؟
). ٢: ١٢رومية " (إرادة االله الصالحة، المرضية، والكاملَة"يسميه بولُس 

  .ة سوف نجد مكاننا، هويتنا، ودعوتنا الفريدةففي إرادة االله الكامل

  البوصلة الروحية

   بِروصلة، أعتقاط على البة نثمانِي ناكهذه الأسئلة بما أنَّ ه
لهذا أنا أنظُر إليها . روحيةال تيلص بوبِمثابةالثمانِية التي استعرضناها 

لأنه توجد .  تتغير كُلَّ يومفالأسئلة لا تتغير، ولكن الأجوبة. غالباً
 لا أنت ولا ولن تشعر بالسعادة. أجوبةٌ صحيحةٌ على هذه الأسئلة

شريكة حياتك التي تعيش معها إلاَّ عندما تحصلُ على الأجوبة 
 مع زوجتك، ناقش هذه الأسئلة. الصحيحة على هذه الأسئلة
، على  على هذه الأسئلةجوِبةالأ حيالَ وتشاركا معاً عن شعورِكُما

   . الصعيد الفردي كُمؤمنين، وعلى صعيد الزواجِ والعائلة
بعد قضائي حوالي النصف قرن في تقديمِ الإرشاد للأزواجِ   

المُؤمنين، لاحظت أنه إن كانَ زوج أو زوجةٌ غير سعيدين، ستكونُ 
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لإنعدامِ السعادة بين السبب الوحيد والأهم . شراكَتهما غير سعيدة
المُؤمنين هو أن لا يكونَ لديهما الأجوبة الصحيحة على هذه الأسئلة 

   .التي يطرحها عليهم االلهُ والآخرونَ أمثالَهم
 تحدياً كزوجين، لكي تكونا على مستوىً اأود أن أضع أمامكُم  

رحاا على ، فتطعميق من الاتصال، وذلك بأخذ هذه الأسئلة الثمانية
أنا . إلى أجوِبة الآخر باهتمام كُلٌّ منكُماستمع ليو. بعضكُما البعض

  .أعتقد أنكُما إذا فعلتما هذا، ستتعجبان مما قد يعمله االلهُ في حياتكُما
 بدون أن همحياتالأزواج المُؤمنونَ عيش ي أن المأساوي من 

ذه الأُموروافكِّري ًنين بالمسيح يعيشونَ حياةً  ك. أبدامن المُؤم ثير
فإن لم تكُن راضياً بنوعية . مسيحيةً مهزومةً بدون أن يدرِكوا ذلك

 كُلَّ واحد لة، وكأنَّ االلهَ يطَرحالأسئ اً بِهذهيجد ة، فكِّروحيالر كحيات
دية ممكن أن تقلُب إنَّ التأملَ ذه الأسئلة بِج. منها عليك شخصياً

زوجٍ أو زوجة مؤمنين، عندما يحدثُ هذا مع . حياتك رأساً على عقب
 .يمكن لملئهما في المسيح أن يغيرهما ويبثَّ الحياةَ في زواجِهما
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  الفصلُ الثالث

  بهجةُ التعبير عنِ الوِحدة
 مـا   كُلِّإلى   نظر قرأُ في سفرِ التكوين أنَّ االلهَ      ن  سجلِّ الخلق،  في

ليس "ولكنه سرعانَ ما يرى شيئاً يقولُ عنه        " . حسن إنه" ،خلقَه وقالَ 
) ١٨: ٢تكوين  " (. وحده  آدم ليس حسناً أن يبقَى   " يقول،   ثُم ."حسناً

  ."فخلق االلهُ معيناً لآدم، وأصبح الإثنان جسداً واحداً
 عندما نتأملُ في سجلِّ الخلـقِ       نلاحظَها الأمور التي ينبغي أن      أولِد  أح

 قـصد بـالجنس      االلهَ أنَّ عندما خلق االلهُ الجنس، هو       البدايةونرجِع إلى   
: ١هكذا قالَ االلهُ لآدم وحواء في تكـوين         " أثمروا واكثُروا، ". التكاثُر

٢٨ .    ورأينا أنَّ الزواج لقد سبق   وه        طَّـةُ االله لكـي يمـلأَ الأرضخ
 بـأي كـان، بـل       الأرضفااللهُ لا يريد أن يملأَ      . بالسكَّان الصالحين 



Arabic Bible Outreach Ministry       www.arabicbible.com    الخدمة العربية للكرازة بالإنجيل 

  ٧آُتَيِّب رَقم  "في ظِلالِ الكَلِمَة"
 

P.O Box 486, Dracut MA 01826 USA                           Email: info@arabicbible.com 
© Copyright 1998−2005, All rights reserved. 

  ٦٤

 أنولكي ينجح هذا الأمر، على الأهـل        . بأشخاصٍ صالحين ملائمين  
وينبغي أن تكونَ علاقتهما قوِية، وعندها      . يكونوا صارِمين وناضجين  

 من  ا والدينِ قوِيين وينتجان أولاداً أقوياء      أن يكون  باستطاعتهمايكونُ  
أنَّ االلهَ قصد من الجنس أن يـتم        يتضح إذاً   . خلالِ زواجِهما وعائلتهما  

  .، وأنَّ االلهَ قصد به التكاثُروالعائلةاختباره فقط في إطارِ الزواجِ 
 وسيلة  من الجنس أن يكونَد االلهُص قَبالإضافَة إلى التكاثُر،   

 الأزواج مشاكل في يكونُ لدىعندما . تعبيرٍ للشريكَين المُتزوجين
عليهم ، ية الجنسمشاكلهم يركِّزوا علىعلاقتهم الجنسِية، قبلَ أن 

موضوعِ ينبغي أن يفكِّروا بِثُم .  في زواجِهم الوِحدة الروحيةتفحص
 الحقيقي المُتشبه  الحُببِميزات فكِّروايجِب أن يثُم . الاتصال والانسجام

 بين بعضهم تفاهمبمحبة المسيح، وأن يفكِّروا بالقضايا المُتعلِّقة بال
  . ية الجنسمشاكلهم بإمكانِهم مواجهة، عندها فقط. البعض

ليس سراً أن الجنس، الذي خطَّطَ له االلهُ يكونَ جةَ التعبير عن   
ناوِحدتةً لوحدعقب صبِحأن ي نا، بإمكانِهالجسدي . ت فإن كان التعبير
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عن وحدتنا هي كما خطَّطَ لها االلهُ أن تكون، فسوف تحتلُّ حيزاً 
ولكن إن لم تكُن العلاقة الجسدية كما . يشكِّلُ عشرة بالمائة من العلاقة

لَّ حين أن تحتطِّطَ لها أن تكون، من المُمكخ سعينشكِّلُ تزاً كبيراً ي
فالزيجات تتفسخ بِسببِ الجنس، لأنه عندما لا . بالمائة من المُشكلة

يتمتع شريكُنا الآخر بالإشباع، ستكونُ القَضيةُ قضيةَ وقت فقط قبلَ 
  .أن يجِد هذا الشريك شخصاً ثالثاً يوفِّر هذا الإشباع

خرِيو للسا يدعااللهُ ليكونَ وسيلة التعبير ومم ة هو أنَّ ما خطَّطَ له
إبليس وحده . عن الوِحدة، ممكن أن يصبِح أعظَم عقَبة للوِحدة

يستطيع أن يأخذَ ما خطَّطَ له االلهُ ليكونَ جةَ التعبير عن الوِحدة، 
  .ليجعلَ منه أكبر عقبة في وجه وحدتنا كشركاء زوجِيين

 يحتلُّ الجنس تسعين بالمائة من المُشكلة بين الزوجِ عندما
عما يعبران عندما يمارِسان : والزوجة، يصبِح إهتمامهما الأول هو

الجنس؟ فإن لم يكُن هناك لا وِحدةٌ روحية، ولا إتصال، ولا محبة، ولا 
ن لهما أي من هذه المُستويات تفاهم، فعما يكنهما أن يعبرا؟ وإن لم يكُ
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العميقة في العلاقة، كيف يمكن لعلاقتهما الجنسية أن تكونَ كما 
خطَّطَ لها االلهُ أن تكون؟ وإن لم يكُن لديهما وحدةٌ يعبرا عنها، فإنَّ 

  .علاقتهما تكونُ كالمُجامعة الحيوانية
 ملتزِماً بإشباعِ عندما تندمج في إتحاد جِنسِي، هل تكونُ

 نس كما قصدلُ من الجزام الذي يجعالإلت الآخر؟ هذا هو نوع الشريك
" رابِط الحُب"بكَلمات أُخرى، بِدون التعبيرِ عن . له االلهُ أن يكون

الذي خطَّطَ له االلهُ لزواجِهِما، لن يكونَ لديهِما العلاقةَ الجنسية التي 
بكلامٍ آخر، إن درجة وحدتهما الروحية ."  جِداًحسن"قالَ عنها االله 

  .ستحدد نوعية وحدتهما الجسدية التي يتمتعان ا في زواجِهما
 بالجنس التكاثُر؛ وقصد االلهُ بالجنس أن يكونَ أداةً قصد االلهُ  

هناك .  أيضاً اللذَّةَنسِولكن قَصد االلهِ من الجللتعبيرِ بين الزوجين؛ 
. الكثيرونَ من الذين لا يوافقُوننِي الرأي حولَ هذه النقطَة الأخيرة

 قَوِيمن التأثير الت الكثير ناكفه كتورِيا، المسيحيكة فمن عصرِ المل
ملكَة بريطانِيا، ولست أدري أين بدأَ هذا التأثير بالتحديد، ولكن منذُ 
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طويل يبدو وكأنَّ هذه الف نس هو شيء غير وقتكرة تقولُ أنَّ الج
  . له أية علاقة به صالح، وأنَّ االلهَ ليست

 والمُناقضة للكتابِ المقدس إنَّ التخلُّص من هذه الفكرة المغلوطَة
أمر وةهالأهمِّي في غاية  . دلٌ أو إمرأةٌفعندما يعتقاللاواعي رج هفي عقل 

 إنَّ الجنس .قد يصبِح عاجِزاً أو بارِداً جِنسِياًأنَّ الجنس هو أمر رديء، 
مقدس، ولا ينبغي أن نعطي أولادنا أيةَ فكرة غير هذه عن الجنس في 

فإذا أردت أن تبقَى بناتك عذارى وأبناؤك . هنا يظهر التحدي. الزواج
علِّمهم عن من الصعبِ أن ت إلى مرحلة الزواج، اكذلك حتى يصلو

سلبِياً عنِ  إنطباعاً بدون أن تعطيهم الإمتناع عن أية علاقة جِنسية،
  الجنس؟
   سالمقد تابخبِرنا الكالخلقِ في سفرِ التكوين، ي بدءاً من حدث

، على سبيلِ  نشيد الأنشاد لسليمانسفرو. أنَّ الجنس حسن جداً
برأيِي، إنَّ القصد . الأسفار في الكتاب المقدس أروعِأحد المثال، هو 

 هو أن  القانونية الكتابِ المقدس لائحةمن وجود سفر نشيد الأنشاد في
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وااللهُ خلقَه ،جميلٌ، ورائع نسلنا أنَّ الج ظهِرلأمر رائع أن تكونَ . ي هوإن
ولكن أنا . يد سليمان كتلك الموصوفة في نشلجنسية في الزواجعلاقاتنا ا

فهو يصور . أُؤمن أيضاً أنَّ هناك الكثير من اازِ والرمز في هذا السفر
هذا هو التطبيق لكن محبةَ المسيح للكنيسة، ومحبة يهوه لإسرائيل، و

  . فهو أن يرينا أنَّ الجنس صالحأما التطبيق الأولُ له. الثانِي للسفر
 ولقد خطَّطَ له االلهُ أن يكونَ مقدساً، حسناً، .س جميلفالجن  

وكُلُّ مفهومٍ للجِنس في . وتعبيراً بهيجاً عن الحُب بين الزوجِ وزوجته
إطارِ الزواج، إذا لم يتحلَّ بِهذه الأوصاف للمحبة الجنسية، فهو لا يأتي 

   .من االله ولكن من إبليس
 كوما هو توقُّعاتة في اوما هي مالجسدي ةمن الوِحد فُكق

، أُعطي الناموس الذي يقولُ أنه عندما يتزوج ٥: ٢٤ تثنِية  فيالزواج؟
إذا إتخذَ : "الرجل، كانَ يعطَى سنةً فُرصةً ليفرح بامرأته ويفرِحها

أمر لُ عليهحمولا ي في الجُند جةً فلا يخريدلٌ امرأَةً جداً .  مارجرح
  ."يكونُ في بيته سنةً واحدةً ويسِر امرأته التي أخذَها
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 هو "ويِسر امرأته"تعنيه عبارة معظَم علماء اللغة يقولونَ أن ما 
دعا بكلمات أُخرى، .  الجنسيةأن يفرِحها جِنسِياً، وأن يمنحها اللذَّة

 فهل تظُن أن هذا يعبر بِشكلٍ . العسل شهرِ كاملة منسنةالناموس إلى
  كاف عن طريقة شعور االله حيالَ الجنس؟

   ةقُدسي ةمايياً لتكريمِ الزواج وحتحد دالجديد، نج في العهد
ليكُنِ الزواج مكرماً عند ". العلاقة الجنسية الحميمة بين الزوجِ والزوجة

عوالمَضج دسكُلِّ واحنج م .  غيرهناة فسيدينرونَ والزا العاهوأم
هنا يعطي االلهُ تحذيراً ضد الجنس خارج الزواج ). ٤: ١٣عبرانِيين ("االله

ويصر على كون الزواج مكرماً والعلاقة الجنسية الزوجية أمراً طاهراً 
  .مقدساً

  أيضاً من دراسة عفتنت ٥ أمثال و٧-١ :٧كورنثُوس ١ سوف :
حاوِل أن تفكِّر بتمعنٍ ذه المقاطع  .، وسفر نشيد الأنشاد٢٣-١٥

الكتابية، ثُم إسألْ نفسك ماذا ينبغي أن تكونَ مواقفُك وتوقُّعاتك من 
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ولقد . فالموقف هام جِداً وبِشكلٍ حيوي في العلاقَة الجنسية .الجنس
  .  العضو الأكثر أهمِّيةَ في الجنس هو العقللاحظَ البعض أنَّ

بإمكانِك أن تطبق على العلاقة الجنسية مجاز الأشجار في 
. الإصحاحِ الثالث من سفرِ التكوين، الذي وصفته في الفصلِ السابِق

لقد خلقَك االلهُ وزودك بدافعٍ جِنسي، ولكن حاجتك الأكبر هي أن 
 ومكانَ تطلُب قصد لك ظهِرأو أن ي ،حاجةَ عينِك شبِعمن االله أن ي

إذا وضعت هذه الحاجة أولاً، لن تفوت على نفسِك ما . ومهِمةَ الجنس
قصده االلهُ عندما أعطاك أنت وزوجتك وسائلَ جة التعبير عن 

 االلهُ، سوف وإن قُمتما بذلك كما يريد. محبتكُما لبعضكُم البعض
ولكن إذا . تحصلان على كُلِّ الإشباع الذي يمكن إيجاده في الجنس

وضعتما إشباع رغبتكُما الجنسية أولاً، ولربما خارِج إطارِ الزواج، 
  .فسوف تدفعان ثمناً باهظاً جداً لعواقبِ هذا التصرف

 يف ينبغي أن نرىك الكتابِ المقدس يرينا االلهُ من خلالِ 
 فإن كُنا سنسمح لكلمة االلهِ أن ترينا ماذا ينبغي أن تكونَ .لأُمورا
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مواقفُنا وتوقُّعاتنا حولَ الجنس، سوف نكتشف أنَّ االلهَ خطَّطَ ليعبر عن 
  .الجنس في إطارِ المُؤسسة التي باركها، أي الزواج والعائلة

تأتي بمعلُومات لُ عليها من من أينتحص نس؟ إن كُنتعن الج ك
الحضارة، لن تحصلَ على معلومات تساعدك في خلقِ زواجٍ سعيد 

فمن أين إذاً ينبغي أن تحصلَ على معلُوماتك عن . وعائلة مسيحية
الجنس؟ من المدرسة؟ من الطبيب؟ من الحُكُومة؟ يقولُ البعض أنَّ 

ولكن من يعلِّم . ي فيه ينبغي أن يعرف الجنسلَ هو المكانُ الذنـزالم
هؤلاء الأشخاص الذي يشكِّلونَ هذه المنازِل؟ ومن أين يستقي 

  الشركاءُ الزوجِيونَ تعليم االلهِ عن الجنس؟
لقد توصلت إلى الإستنتاج أنه إن لم تقُمِ الكنيسةُ بتعليمِ 

ينبغي أن يقوم أحد آخر ذه الأزواج عن هذا الموضوع، فلن ولا 
فأين تستطيع أن تتعلَّم عن مكانة وغاية الجنس الحقيقية إن لم . المُهِمة

 سالمقد تابالك فكرةُ االله، ويتكلَّم هو هذا في الكنيسة؟ فالزواج تتعلَّم
مثل عندما تقرأُ أسفاراً . والأمر نفسه يصح على الجنس. عنه بإسهاب
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سفر نشيد الأنشاد لسليمان، تدرِك أنَّ االلهَ لم يكُن صامتاً حيالَه، ولا 
اظُ حيالَهعالو تغي أن يصمينب.  

لقد قُلت دائماً أنه قبلَ أن يعلِّم واعظٌ عن هذا الموضوع، ينبغي 
هقد علا رأس كانَ . أن يكونَ الشيب ،وتلاه بطال عندما كُنت

نسهوع الجوضنا عن معلِّمجاءَ لي لٌ شيخرج ه . ناكتملكَل هإلقائ وبعد
 ،هدة، سألتليئةً بالمَعلُومات المُساعالتي كانت م" نسيالج عأُ الدافمتى يبد

فإبتسم إبتسامةً عريضةً وقال، " بالزوال؟ ومتى تخفُت شعلَةُ الجنس؟
ولقد كانَ في الثانِية والثمانين من ." عن الجَوابليس لدي أدنى فكرة "

فكما ترون، ليس التمتع ببهجة التعبير عن الوحدة قصراً على . عمرِه
  . الأجيالِ الشابة

 الإشباع لِ االلهِ لتمنحبت من قضعةَ قد ونسيإن العلاقةَ الج
 الكثير من ولكن بحسبِ الإحصاءات، هناك. الجنسي للزوجِ والزوجة

أعتقد أنَّ السببين الرئيسيين لهذا . النساء لم يختبِرنَ أبداً هذا الإشباع
ةُ أزواجِهِنالنقص في إشباعِ الزوجات هو جهلُ وأنانِي.  
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كورنثُوس ١إن الفضائلَ الخمس عشرة للمحبة، التي نجدها في 
هذين الكُتيبين عن ، والتي تحدثت عنها في الكُتيب الأول من ١٣

لها "إن كَلمة غَيرية تعني . الزواج والعائلة، هي جميعها غريبةٌ غَيرية
وبما أننا جميعنا خطاة، فمركَز حياتنا قبلَ أن ." مركَز آخر غير ذاتها

ولكن عندما نولَد ثانِيةً، يصبِح مركَز . نقبِلَ للإيمان هو نفوسنا، أو الأنا
 نا من ذلكقي بِهِم في حياتالذي نلت ومن ثم كُلّ أُولئك ،نا المسيححيات

وعندما نتزوج، أهم شخصٍ آخر يصبِح لدينا هو . الوقت فصاعداً
ولكَي يتم إختبار الإشباعِ الجنسي بين الرجلِ والمرأة، . شريكُنا الزوجِي

وجته مركز إهتمامه، لكي يكونَ على الزوج أن يكونَ غيرياً جاعلاً ز
  .محباً كما يريده االلهُ أن يكون

 هم حولَ الشريكحيات رالأشخاص الذين تتمحو فقط أولئك
هذا يعني أنه . الآخر هم الذين سيتمتعونَ بالإشباعِ الذي قصده االلهُ لهُم

يظُن الرجلُ أنَّ ما فقد . على الزوجِ والزوجة أن يتحادثا ويتواصلا
 بسبقد يكُونُ ي هلاق، ولكنالإشباع والإنط هزوجت حمني يفعلُه
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لهذا على الزوجة أن تكلِّم زوجها، وأن تخبِره عن . العكس تماماً
لدى الكثير من الناس إختبارات جِنسية سلبية في ماضيهم، . حاجتها

 من الصعبِ عليهم أن يختبِروا الإشباع في ويمكن لهذا أن يجعلَ
إنَّ هذه الأُمور ينبغي أن تبحثَ في العلَن، لكي . إتحادهم الجنسي

 .يتحقَّق الشفاءُ الداخلي، وعندها يمكن أن يتحقَّق الإشباع الجنسي
 من أفضلِ   اً واحد يعتبر الإصحاح السابِع من كُورنثُوس الأُولى،       

عـن   بولُس   تكلَّم. قاطع حولَ موضوعِ القضايا الحَميمة في الزواج      الم
 عندما أجاب على سـؤالٍِ طرحـه عليـه المُؤمنـونَ            هذا المَوضوع 

عندما تقوم بدراسة معمقَة لهذه الأجوبـة،       . الكُورنثُوسيونَ في رسالة  
  . تستطيع أن تستخلص منها الأسئلة التي طُرِحت أصلاً

فأظُن أنَّ هـذا حـسن      "،  ٢٦ :٧كُورنثُوس  ١قالَ بولُس في    
فمـاذا  ." لسببِ الضيقِ الحاضر أنه حسن للإنسان أن يكونَ هكـذا         

لقـد  . كانت تلك الضيقةُ الحاضرة آنذاك؟ يبدو أنها كانت الاضطِّهاد        
القرون عاش المسيحيونَ الأوائل تحت ديد الاضطِّهاد معظم الوقت في          
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            دضطَّها ندرِك أننا إذا كُنمن التفكير لن الأولى، ولا يلزمنا الكثير الثلاثة
. ونرمى طعاماً للأُسود، فمن الأفضلِ أن لا يكونَ لنا زوجات وأولاد          

ففي الكثيرِ من الأجيالِ والحضارات، أرجأت أجيالُ المُؤمنين الـشابة          
  .الحربمشاريع الزواجِ إلى أنت تنتهي 

 ونَ لقد طرحولُس أسئلةً مثل،       الكُورنثُوسيغي أن   " على بهل ينب
." كلا"يتزوج شبابنا كما في الأوقات العادية المُزدهرة؟ فأجاب بولُس،    

من الأفضل أن يبقَـى الإنـسانُ       "فهو يقولُ مراراً في هذا الإصحاح،       
إذا قـرر   "دما يطرحونَ السؤال،    ثُم عن ." عازِباً في ظلِّ الضيق الحاضر    

             احتكـاك أن يكونَ عنـدهم أي انُ أن يبقُوا عازِبِين، فهل يجوزبالش
فإن لم يكونوا سوف يتزوجون، وإن      . كلا"فأجاب بولُس،   " جسدي؟

لم يكونوا سوف يحرِقُونَ الطاقةَ الجنسيةَ في الزواج، فلا حاجةَ لهُم أن            
قُوا بتغذالشهوةيتحر ةي".  

ولكنه يقولُ أنه من الأفضل، وفي ظلِّ الضيقِ الحاضـر، أن لا            
 .وإذا لم يتزوجوا، أن لا يكونَ بينهم أية علاقات جِنسية بتاتاً          . يتزوجوا
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يا لهذه  . هذا يفسر تصريحه الإفتتاحي أنه حسن للرجل أن لا يمس إمرأة          
ويقولُ بولُس أنه إن لم يكُن      . ءِ إصحاحٍ يتكلَّم عن الزواج    الطريقة لبد 

بإمكانِهم السيطَرة على الشهوة، عليهم أن يتزوجوا، لأنَّ الزواج أفضل          
  .من التحرق

؟ هل ينبغي أن تكونَ هنـاك        أصلاً  ماذا عن المُتزوجين   ولكن 
وأمـامن جِهـة    "  بولُس،   علاقةٌ جِنسيةٌ طبيعيةٌ بين الزوجين؟ فيقولُ     

ولكـن  . الأمور التي كتبتم لي عنها فحسن للرجل أن لا يمس امـرأة           
ليوف . لسببِ الزنا ليكُن لكُلِّ واحد امرأته وليكُن لكُلِّ واحدة رجلها         

ليس للمرأة تـسلُّطٌ    . الرجل المرأةَ حقَّها الواجِب وكذلك المرأةُ الرجل      
وكذلك الرجل أيضاً ليس له تـسلُّطٌ علـى         . دها بل للرجل  على جس 

لا يسلُب أحدكُم الآخر إلى أن يكونَ على موافَقَة         . جسده بل للمرأة  
إلى حينٍ لكي تتفرغُوا للصومِ والصلاة ثمَّ تجتمعوا أيضاً معاً لكَـي لا             

 أقولُ هذا على سبيلِ     ولكن. اهتكُمنـزيجربكُم الشيطانُ لسببِ عدمِ     
  ).٦-١: ٧كُورنثُوس ١." (الإذن لا على سبيلِ الأمر
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 لُ معرائع في الإرشاد الزوجي الذي يتعام إنَّ هذا مقطَع
إليكُم بعض المُلاحظات . الاتحاد الجسدي بين زوجين مسيحيين

ة في المُختصرة حولَ ما كتبه بولُس الرسول عن دة التعبير عن الوِحد
  :علاقة زوجِية في نظرِ االله

 بوعيست هجة أنرلد قوي الزواج ةٌ، ولكنةُ قوينسيالج عالدواف
هذه الدوافع الجارِفة ويوفِّر لها حياةً جِنسيةً متوازِنةً ومشبِعة، تحمي 

اج الزوجين من التجارِب في حضارة منحلَّة كانَ يعيش فيها الأزو
  .الكُورنثُوسيونَ المُؤمنون

كانَ تشديد بولُس أنه على الزوجِ أن يسعى لإرضاءِ زوجته، 
بكَلمات أُخرى، على الزوجِ أن . وعلى الزوجة أن ترضي زوجها

يركِّز إهتمامه على الزوجة، وعلى الزوجة أن تركِّز إهتمامها على 
  .الزوج

الجنس مسموح به للمتزوجين، ولكن فقط فالإمتناع عن 
 لالِ الصلاةخلالَها إلىاالله من خ انالزوج رِبة يقتؤقَّتم لةلمرح
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ولكن لا يحق للأزواجِ أن يتحججوا بأعذارٍ واهية لكي . والصوم
ما المبدأُ الهام هنا هو أنَّ علاقته. يحرموا شركاءَهم من العلاقة السليمة
حتى ولو كانا يتشاركان ذه . مع االله ينبغي أن تبقى فرديةً ومنفَصلة

العلاقة على أكثَرِ من وجه، ورغم كون علاقتهما هذه مع االله هي 
أساس وحدتهما، ولكنهما لا ينصحان بطلبِ الإقترابِ من االله معاً 

  . كَزوجين
عادةً سؤالٌ  يطرح.  التبادل.لأهمِّيةإن فكرةَ التبادل هي بالغةُ ا

حولَ القضايا الحَميمة في الزواج من قبلِ في جلَسات الإرشاد 
هل هناك أي شيءٍ من الخطأ ممارسته؟ " .المُتزوجِين منذُ وقت طويل

 ما هو  هو أنه لا يوجد الجوابأعتقد أنَّ" وهل هناك ما يعتبر منحرِفاً؟
 .خطأٌ بين الزوجِ والزوجة طالَما كانَ متبادلاً، ويرضي الشريكَين

 ،ليس ب؟"فالسؤالُ المُناسوابص ول؟"بل " ما هتباديتساءَلُ "ما هو م 
الناس عن مقدار تكرار العلاقات الجسدية، وعن المُعدلِ الوسطي لها، 



Arabic Bible Outreach Ministry       www.arabicbible.com    الخدمة العربية للكرازة بالإنجيل 

  ٧آُتَيِّب رَقم  "في ظِلالِ الكَلِمَة"
 

P.O Box 486, Dracut MA 01826 USA                           Email: info@arabicbible.com 
© Copyright 1998−2005, All rights reserved. 

  ٧٩

مالقولَ أن الكل ري أُكرل ولكنعدم لة، وليسنا هي المُبادة هية الأساس
  .تكرار العلاقة أو ما هو الصواب والخطأُ فيها

 قرار هاإن.  أنها علاقةٌ طوعية أنَّ بولُس يقولُلاحظوا أيضاً
فعندما تلتزِم بأن . أن نخدمه وأالآخر للشريك  نمنح اللَّذَةَنتخذُه أن 

ولقد . العلاقة الجسديةبفأنت تقوم بالقرار وبالالتزام  ما، تحب شخصاً
فإن كانَ كُلٌّ من .  مشروط وغيراً إراديمتبادلاًخطَّطَ االلهُ لهذا ليكونَ 

 فتاحوالإشباعِ للآخر، يكونُ لديهما م زِماً بمنحِ اللذةلتريكَين مالش
  .إنجاح علاقتهما الجنسية
 دين، يقولُ الأزواجرشةً للمبتاتاً "عاد ةمهتم تي غيرإن زوج

وعادةً يسمع " ماذا أستطيع أن أعملَ لأُثير إهتمامها؟. بالجنس
إن ." إنَّ زوجِي غير مهتم بالجنس: "الإحتجاج ذاته من الطرف الآخر

ركيز على إنعدام الإهتمام بالجنس غالباً ما يكونُ نتيجةَ إنعدامِ الت
  .الشريك الآخر من قبلِ أحد الشريكَين أو كلاهما
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لقد لاحظت دائماً أنه من المُهم خاصةً للرجل أن يركِّز على 
إن كُنت كَرجلٍ تعانِي من عدم إهتمام . شريكَة حياته في إطارِ الزواج

. مورٍ مختصة بالجنسزوجتك بالجنس، تأكَّد من أن تقرأَ وتطَّلع على أُ
 نس وعن طبيعةعن الج لونَ الكثيريجه من الرجال الذين الكثير ناكفه

رثَى لهالإشباعِ خلالَ . المرأة بشكلٍ ي لَةرحإلى م كتلُ زوجفهل تص
وحدتكُما الجسدية؟ إن لم تكُن تختبِر هذا إلا نادراً أو أبداً، أود أن 

إن لم تختبِر أنت النشوةَ أبداً، كيف سيؤثِّر هذا : يك سؤالاًأطرح عل
على موقفك حيالَ الوحدة الجسدية مع زوجتك؟ أعتقد أن هذا سؤالٌ 

  .عادلٌ وفي محلِّه
كُلُّ ما تريدونَ . "تنطَبِق القاعدةُ الذهبيةُ على هذا الوضعِ تماماً

إن ). ١٢: ٧متى ." (م إفعلُوا هكذا أنتم أيضاً بِهمأن يفعلَ الناس بكُ
فإن . تحدي القاعدة الذهبية هو أن تضع نفسك مكانَ الشخصِ الآخر

كُنت أنت الشريك غير المُهتم بالعلاقة الجسدية، ماذا تريد أن يعملَ 
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،لْ بهعلى هذا السؤال، إعم الجواب دالآخر؟ عندما تج لأنَّ الشريك 
  .هذه هي القاعدة الذهبية لبهجة التعبير عن الوِحدة

يقولونَ أن النموذَج المُعطَى عن الزواج في رسائل بطرس 
فالمقصود منه هو شرِكَة كاملة بين . وبولُس، هو المسيح والكنيسة

راً في الشركة ما بينصوم ستقلَّتين، وهذا ما نراهلتين مين كامتيشخص 
 وهكذا .إنَّ هذه العلاقة هي وِحدةٌ روحية. الكنيسةعروسه المسيح و

يمكننا القول أنَّ هذه الوِحدة الجسدية هي إرادية متبادلة غير مشروطَة 
 إن النوعيةَ الروحية لهذه .وينبغي أن تكونَ روحيةً، إذا أردتها أن تنجح

الأنانية التي تركِّز على الآخر، محبة المسيح المُقام العلاقة هي المحبة غير 
الحَي .  
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  الفصل الرابع
  العجائب الروحية السبع في الدنيا

فأخبرني أنَّ . منذُ عدة سنوات، كنت أتناولُ الطعام مع رجلٍ
هل تستطيع أن "ثُم قال، . كنيسته جعلته رئيس مجلس شمامسة الكنيسة

  ."صور أنني لست حتى مسيحياً مؤمناًتت
لو كُنت في "فقالَ له رجلٌ آخر كانَ يشارِكُنا مائدةَ الغداء، 

لما كانَ بإمكانِك بتاتاً أن تصبِح قائداً بدونَ أن هذا القسيس  ةكنيس
إذاً أنت هو الرجل الذي أبحثُ عنه " عندها، فأجاب ".تكونَ مؤمناً

  "؟ ماذا يعنِي أن يكن المرءُ مسيحياًأسألَكأود أن . سنواتمنذُ 
هذا "وبعد أن تكلَّمت لمُدة خمسِ دقائق، نظر إلى ساعته وقالَ،

. يكفي، لقد سألتك عن الوقت، وها أنت تشرح لي كيف نصنع ساعةً
  "  بساطَة؟ألا تستطيع أن تعطيني جواباً لسؤالي بأكثَرِ وضوح وأَقَلِّ

لقد إستخدم الرب هذا الرجل ليظهِر لي أنني أحتاج أن أكونَ 
فكتبت نبذةًَ صغيرةً عن . أكثَر إستعداداً لأُجيب على هذا السؤال
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كانَ هدفي أن " .العجائب الروحية السبع في العالم"، يتهاسم أالموضوع
 اً ماذا عليهلمانِيشخصاً ع كَي يخلُصأُخبِرل لأن يعرِف وأن يعم.  

إذ شاركَت معك وجهةَ النظَر الكتابِية هذه حولَ الزواج،   
راودتني فكرةٌ أن كُلَّ ما شاركته معك سيكُونُ مستحيلاً عليك إن لم 

أخبرنا يسوع قائلاً أننا لن نكونَ . تكُن تلميذاً متجدداً بيسوع المسيح
ولقد ) ١١-٣: ١٩متى . (ءَ ملائمين بدون مساعدة االلهأبداً شركا

أخبرنا سليمانُ أننا لن نكونَ والدين ملائمين بدون مساعدة االله 
ورسالَةُ الكتابِ المقدس بكامله، والتي يركِّز عليها ). ١٢٧مزمور (

لائلن يكونَ بإمكانِنا أن نكونَ أشخاصاً م ههي أن ،يسوع مين بدون
لا يسعني أن أختم هذه الدراسة ). ٧، ٦: ٣يوحنا ١(مساعدة االله 

 ولَدكَي تلَ لأن تعم وماذا تحتاج أن تعرِف ماذا تحتاج كأن أُخبِر بدون
  ."العجائب الروحية السبع في الدنيا"لهذا أختم مع . من جديد
الخُطَّة الأعظم في   "  ما أُسميه  يا هي العجيبةُ الروحية الأولى في الدن      

 ما أقصده ذا هو أنَّ الذين يراقبونَ هـذا العـالم بواسـطة              ".العالم
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التليسكوب أو الميكروسكوب يحتارونَ من الخُطَّة العجيبـة والنظـام          
ولكن من كُلِّ الخُطَّةُ والنظام اللـذين نراهمـا في          . المُدهش في عالمنا  

لكبيرة والصغيرة في هذا العالم، فالخطةُ الأجملَ الـتي أظُنهـا           الأُمور ا 
         كُلُّ إنسان ولَدها االلهُ عندما يت هي الخُطَّةُ التي يضععضفي هذا العالم    و 

  ).١٦: ١٣٩؛ مزمور ٢، ١: ١٢رومية (
ألـيس مـن   . إن كُلَّ شخصٍ خلقَه االلهُ ليكونَ فريداً وفرديـاً        

  ناكش أنَّ هالمُده           قة في هذا العالم، ولا تتطابصمليون بين بتأكثر من س 
فبالإمكان الآن تمييز هويتك تقَنِياً من خلالِ       ولا حتى إثنتان منها معاً؟      

. صوتك، لأنَّ خامةَ صوت كُلّ كائن بشري مميزة وتختلف عنِ الآخر          
      ويوالحمض الن ةقنيلالِ تومن خDNA  مـةَ      ، يتمميـز الهيكَلي نك

الجسدية لكُلِّ كائنٍ بشري على الأرض، ويمكن تحديـد هويتـه في            
فإن كانت معجِزةُ فرديتنا الفريدة قابِلة للبرهان   . المحاكم عبر العالم أجمع   

بوضوح، فهل من الصعبِ أن نصدق أن االلهَ الذي خلقَنا كأشـخاصٍ            
 ا؟ بحسبِ الكتابِ          فريدين جسديمن كُلِّ واحد حياةة لطَّة فريدخ اً، لديه
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المقدس، لدى االله مثلُ هذه الخطة التي هي واحدةٌ من عجائب الـدنيا             
  .السبع الروحية

إن كانَ لدى االله خطَّة لحياة كُـلِّ كـائنٍ          "قد تكونُ تتساءَلُ،  
لحَد، ولمـاذا عالمُنـا ملـيءٌ       بشري، لماذا الناس غير سعداء إلى هذا ا       

بالثورات والحُروب والمشاكل الإجتماعية؟ الجواب على سؤالك هـذا         
الطلاق الأعظم في   "هي ما أُسميه    و ،العجيبةُ الروحيةُ الثانية في الدنيا    هو  
 ما  هو الأعظم في العالم      فعدوى الطلاق متفَشية، ولكن الطلاق     ".العالم

الإنـسانَ  يخبِرنا الكتاب المقدس أنَّ االلهَ خلق         .  والإنسانبين االلهِ
 ةَ الاختيار  ةً خليقَ وجعلَ منهرح  .       ةَ بأن تنظُـريالحُر هي خليقَتعطوهو ي

ولكنني لا أُريد أن    أنت خلقتني ذه الخطة العظيمة،      "لخالقها وتقول،   
يقولُ لنا الكتـاب    ."  على هواي  بل أُريد أن أعيش   . أكونَ جزءاً منها  

هذا مـا يـسميه     .  يقولونَ اللهِ هذا الكلام بِحذافيره     الجميعالمقدس أنَّ   
 ـ  ومن خلالِ تمردهم  الخاطئ،     وهكذا. الكتاب المقدس بالخطية   ق  يطلِّ

كُهم يفعلون      الناسم عنِ االلهِ، وهو يترهأنفُس  .    فهذا الطلاق هو السبب
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 فكونُ االلهِ يخلُقُنا مـع      .باشر لكُلِّ هذه الفوضى في هذا العالم الساقط       المُ
إمكانِية أن نفصلَ أو نطَلِّق نفُوسنا عنه هي عجيبةٌ روحيةٌ أُخرى مـن             

  .عجائب الدنيا السبع
." بالمُعضلة الأعظـم في العـالم     "العجيبةُ الروحيةُ الثالثة أُسميها       

لاقِ الأعظَمِ في العالم، واجه االلهُ المُعـضلَةَ نفـسها الـتي            ونتيجةً للط 
فكأهلٍ نحن نحب أولادنا، ولدينا بعض الأمور       . نواجِهها نحن كَوالدين  

وأسوأُ الأُمور هو أنهم يعملـونَ مـا        . التي نريد أن نراها في حياتهم     
ما يحدثُ هذا، ما ستفعل؟     وعند. فيكسِرونَ قُلوبنا بما يعملونه   . يغيظُنا

فأنت تريد أن تعبر عن محبتك ولكنك لن تقبلَ بكُلِّ هذه الأمور الـتي              
كُلُّ أهلٍ يعانونَ مـن     . يفعلوا والتي تكسِر قلبك، ولن تتغاضى عنها      

  . هكذا معضلة
 يواجِـه   ليس أنه (االلهُ نفسه كان عنده هذه المُعضلة بمعنىً معين         

فهو يرى خليقته تطلِّق نفسها عن الخالق، وتعملُ        ). معضلَةً بدون حلّ  
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فالمُعـضلةُ الأعظـم في     . أُموراً بشعة لم يقصد االلهُ بتاتاً لهم أن يعملوها        
  .العالم هي التي يواجِهها االلهُ كُلَّ يومٍ ولَيلَة مع العائلة البشرية

الأعظَم في العالم تجد حلَّها فيمـا نـسمعه في          إن هذه المُعضلة      
فـالإعلانُ  ." الإعلانُ الأعظَم في العـالم     "–العجيبة الروحية الرابِعة    

بل الإعلانُ الأعظم في العـالم      . الأعظَم في العالم ليس وثيقَةً حكُومية     
وهذا . السارويدعى هذا الإعلانُ بالإنجيل، الخبر      . موجود في كلمة االله   

أرسلَ االلهُ إبنه الوحيد إلى العـالَم ليمـوت علـى           : الإعلانُ هو التالي  
   ـلَ كُـلَّ          . الصليب، لكي تتصالحَ معهوهذا الإعلانُ هو أنَّ االلهَ قد عم

عنـدما  . شيء ضرورِي لكي يحلَّ هذه المُعضلَة ويصالح هذا الطـلاق         
رِك أن صليب يسوع المسيح     تفهم الإعلان الأعظم في العالم، سوف تد      

  .هو أحد عجائبِ الدنيا السبع الروحية
وأنا أُسميها بـالقرارِ    . هذا يقودنا إلى المُعجِزة الروحية الخامسة       

فعندما كانَ يسوع هنا، بقي طوالَ الليلِ مع معلِّـمٍ          . الأعظَمِ في العالم  
قال له مـا معنـاه،      ). ٢١-١: ٣يوحنا  . (للناموس اسمه نيقوديموس  
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وأنا حلُّ االلهِ الوحيد وأنا     . سأمضي إلى الصليب لأني إبن االلهِ الوحيد      "
ولكن إن لم   . إن آمنت ذا لن تدان    . المُخلِّص الوحيد الذي أرسله االلهُ    

  ."تؤمن فسوف تدان، ليس على خطيتك، بل لأنك لم تؤمن بي
    لاص   وكأنَّ االلهَ قدلخللعالم عقداً ل م،    . مبالد يسوع هولقد وقَّع

هذا يجعلُ قرار الإيمان    . ولكن هناك مكانٌ لي ولكُم لكي نوقِّعه بالإيمان       
بما قالَه يسوع عن نفسِه هو أعظم قرارٍ في العالَم، وأحد عجائب الدنيا             

يمكـن أن يـصنع     إن كونَ هذا القرار الذي إتخذناه       . السبع الروحية 
الفرق بين الحياة الأبدية والدينونة يجعلُ هذا القرار واحداً من العجائبِ           

  .الروحية السبع في الدنيا
            كـصيرم دحدالقرار الذي ي خذتتعرِف متى ات ولكن كيف

لية الأبدي؟ من المُثيرِ للاهتمامِ في كلمة االله، إذا رجعت إلى اللغة الأص           
سوف يتضح لك أن هذا لا يعنِي مجرد المُوافقة         " آمن،"اليونانِية لكَلمة   

سـمعت  ." أنا أُؤمن ـذا   "وليس أن تحنِي رأسك وتقول،      . الفكرية
. نصب رجلٌ حبلاً فوق شلاَّلات هـادرة      : توضيحاً عن هذا كالتالي   
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      اجةً على هذا الحبل من جهةدر اباً    وقادإلى أُخرى، ذهاباً وإي  .  فـصفَّق
كم واحـد   "،  ا سألَهم فبعد أن فعلوا هذ   . وهلَّلَ له جمهور المُشاهدين   

منكُم يؤمنونَ أنني قادر أن أعملَ هذا ثانِيةً ولكن هذه المرة مع رجـلٍ              
فرفع البعض منهم يـده، فأشـار       " آخر جالس أمامي على الدراجة؟    

تعـالَ  "وانُ إلى أحد الرجال الذي كانت يده مرفوعةً، وقالَ له،           البهل
فقالَ ." ليس أنا "فأجاب ذلك الرجل،    ." واجلس أمامي على الدراجة   

  ."إذاً أنت لا تؤمن حقاً"البهلوان، 
نقبلَ بـالجُلوس علـى     "ما تعنيه كلمة يؤمن باليونانية هو أن        

لك، فـإذا   نـزنت مقعداً، وشبت النيرانُ في م     فإن كُ ." دراجة البهلَوان 
جاءَ أحدهم إلى غُرفة نومك وعرض عليك أن يحملَـك إلى خـارج             

لك الذي تتآكَلُه النيران، سيكونُ عليك أن تلقـي كُـلَّ ثقـلِ             نـزم
عبر هكذا ت . جسدك على المُنقذ، وأن تثق به ليخرِجك من داخل النار         
 من إنجيلَ   ١٦إحدى ترجمات العهد الجديد عن كلمة إيمان، في العدد          

كُلُّ من يلقي بكاملِ ثقله على يسوع لـن         : "يوحنا الإصحاح الثالث  
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أنت تؤمن عندما تثق بِخلاصـك      ." يهلك، بل تكونُ له الحياةُ الأبدية     
      هأن يسوع عن نفسِه على أساسِ تصريحات      االله الوحيد والمُخلِّـص إبن 

  .الوحيد
ولكن كيف تعلَم أنك تؤمن بالفعل؟ العجيبةُ الروحيةُ السادسة           

    يهجاه الأعظم في العالم   "هي ما أُسمالإت ".      ةفي الأناجيل، نقرأُ أنَّ كُلَّ مر
 ـ     " أُؤمن بِك، "قالَ فيها أحد ليسوع،      كَلمـةً واح يسوع دة، قالَ له

عندما كانوا يسمعونَ هذه الكلمة، كانوا يدرِكُونَ أنهم لكَي         ." إتبعني"
ومعظَمهـم لم يرغَبـوا     . يتبعوه، كانَ عليهم أن يغيروا طريقَةَ حياتهم      

  ." فاكتشفُوا أنهم لا يؤمنونَ به. بذلك، وهكذا لم يتبعوا يسوع
 ملتزِمة من الناس الذين آمنوا بيـسوع        ولكن كانت هناك أقلِّيةٌ     
بِعوهجاه الأعظم في          . وتباعِ يسوع كانَ الإتإت جاههؤلاء أنَّ إت شفإكت
" هلُم ورائي، فـأجعلُكُم   "لقد أقام معهم عهداً، كانَ جوهره،       . العالم

عونه، وعندما إتخذوا الإلتزام بإتباعِ المسيح، وبدأوا يتب      ). ١٩: ٤متى  (
وبعد ستين سنةً، وجه أحد تلاميذ      . جعلَ منهم ما أراد لهُم أن يكونوا      
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للذي "المسيح آخر سفرٍ من الكتابِ المقدس ليسوع بالكلمات التالية،        
بالنسبة للرسولِ يوحنا كـانَ إتجـاه       ..." أحبنا وجعلنا ملوكاً وكهنةً   
  .أُخرى في الدنياإتباعِ يسوع عجيبةً روحيةً 

العجيبةُ الروحيةُ السابِعةُ في الدنيا هي ما أُسميه أعظَم ديناميكية          
لا أعتقد أننا نفهم ذلك تماماً، ولكن يسوع علَّم، أنك عندما           . في العالم 

          دتلو كاً وكأنيكيغييراً دينامت بِرباعِ يسوع، ستختات ذُ قرارخمـن  تت
هكذا نختبِر  . وسوف يسكُن الروح القُدس في جسدك بمعجِزة      . جديد

إنَّ هذه الولادة الجديـدة، أي أن يحيـا         . الديناميكية الأعظَم في العالم   
  . المسيح فينا، تعطينا القُوةَ اللازِمة لإتباعِ المسيح

لخُطَّةُ ا. ذا أخبرتكُم عن العجائب الروحية السبع في العالم  
الأعظم في العالم، الطلاق الأعظم في العالم، المُعضلة الأعظَم في العالم، 
الإعلانُ الأعظَم في العالم، القرار الأعظَم في العالم، والاتجاه الأعظَم في 

العجائب الروحية "وأنا أُسميها، . العالم، والديناميكيةُ الأعظَم في العالم
نياالسبع في الد".  
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بإمكانِك أن تتخذَ القرار بأن تبدأ بالتحرك بإتجاه إتباع يسوع   
إنَّ . المسيح، وأن تقبلَ من المسيح المُقام ديناميكية الوِلادة الجديدة

فهل تحب أن تتخذَ . معجِزةَ الوِلادة الجديد تبدأُ مع قرار الإيمان الفعلي
  هذا القرار الآن؟

الإيمانَ ذه العجائب الروحية السبع سيعطيك الأساس إنَّ   
الروحي الذي يمكن أن يجعلَ من الزواجِ السعيد بنظرِ االله أمراً ممكناً 

لك ةةَ ونعمة المسيح المُخلِّصة، أي . بالنسباً محبشخصي بِرأن تخت عليك
حياتك بمحبة المسيح التي أنت كَفَرد، قبلَ أن تستطيع أن تعاملَ شريكَةَ 

فبِدون هذا الأساس الروحي، لن يكونَ . وصفتها في هذا الكُتيب
  . زواجك أبداً كما خطَّطَ االلهُ له أن يكون

صلاتي ورغبتي هي أن يساعدك االلهُ على تطبيقِ هذه المبادئ   
ية الشخصية على زواجِك وعائلتك، بدءاً بِخلاصك وعلاقتك الروح

  .مع االله


